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BCTYII

Buenns 6e3 pozoymie € maprum,
ane u po3oymu 6e3 Hag4uaHHs Hebe3neuHi.
Kondgpyuyii

Le#t xypHan npucBsueHuid 70-piyHOMY IOBHIICIO CTBOpeHHs Kuraiichbkoi
Hapognoi Pecnyoniku Ta 40-0i piununi nonituku pedopMm 1 Binkpurocti KHP.
[TinTpumyemo mporpamy IenepansHoro cekperapss KIIK Ci L[3inbmina miomo
peanizailii cTpaTeriyHUX IUJIaHIB BUBEJICHHS KpaiHM Ha SKICHO HOBUM eram ii
ICTOPUYHOTO PO3BUTKY, 30Kpema NoOy/IOBH B KpaiHi coIiaii3My 3 KHTaMCHKOIO
criendikoro Ta CepeTHbO3aMOXKHOTO CYCIIILCTBA, a TAKOXK 3aKPIMICHHS TTPOBIAHOT
poni Kuraro y cBiTi.

Oco0yuBy yBary mpuiJeHO BTUICHHIO B KUTTS MDKHAPOIHOTO CYCIUIbCTBA
yron y Mexax iHimiatuBu «Ilosic 1 muisx» Ta B IHIIMX JIBO- Ta 0araroCTOPOHHIX
¢opmarax. Harojomryemo Ha 3HAUyIIICTh TaKUX KIIOYOBUX HAIPSMIB, SK-OT:
PO3BHTOK BHPOOHHUYHUX TOTYKHOCTEH, CIPHUSHHS 30UIBIICHHIO OOCSTIB B3a€EMHOT
TOPTiBJIi Ta 1HBECTHUI[IH, HAPOIIYBaHHS TMOTYXHOCTEH KOMYHIKAI[IMHUX CHUCTEM 1
CrioNlydeHHs 1H(OpMaIIMHUX TPOCTOPIB KpaTH-y4aCHHUIh KUTAMCHKOT 1HIIIATUBH, a
TakoXXK 00’€HAHHS CIUIBHUX 3YCHJIb y MPOBEJACHHI HAYKOBUX IOCIIIHKEHb Ta
PO3BUTKY Cy4aCHUX TEXHOJIOT1i.

3anovaTrkyBaHHS MPAKTHKHA KOHCTPYKTHBHOTO OOMIHY JTOCBIIOM MPOBITHHX
¢daxiBIiB pi3HUX raily3eid HayKu W OCBITH CIpHUAE HAJATOMKEHHIO aKaaeMidyHOT
CHIBITpaIll MK IpeICTaBHUKAMU 0araThoX KpaiH CBITY Ta Ma€ IPYHTOBHI MiICTaBU
KOHCTaTyBaTH JIMHAMIYHICTh BXO/DKEHHS YKpaiHW B C€BpONCHCHKUN 1 CXITHHH
HAYKOBO-OCBITSIHCBKHN TIPOCTIp, (HYHIAMEHTOM SIKOi € 3M00yTKH BITYM3HSIHHUX 1
3apyODKHUX HAYKOBIIIB y Tajy3sX camMe MOBO3HAaBCTBA 1 MpodeciitHol OocCBiTH
BIIMMOBITHO 70 BHKJIMKIB Yacy, €KOHOMIKO-TIPABOBUX 1 CYCHUTBHO-TIOJITHYHHUX
CTpaTeriyHuX BEKTOPIB CHIBMpalll YKpainu 3 aepxkaBaMu 3axony 1 Cxony.

3ayBaXMMO, 110 OCTaHHIM YacoM YyBary (axiBliB MPUBEPTAIOTh
JIHTBOJAWIAKTAYHI MPOOJIEMH BHUKIIAJaHHSA 1HO3EMHHX MOB B CEpEAHIM 1 BHIIIN
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IIKOJ1; HarajabHI MWUTaHHS 3arajbHOTO Ta 3ICTABHOIO MOBO3HABCTBA; CYYacHI
PO3BIIKM B Trajy3six IEpeKIaJo3HABCTBA 1 CHUHOJIOTIl; mpobiieMH mnpodeciiHoi
MIrOTOBKY MaOyTHIX (haxiBIliB B yMOBaX Cy4acHOTO MOJIKYJIbTYPHOTO MPOCTOPY;
icTopuko-pinocopcrki  AeTepMIHAHTA (POPMYBaHHS MOBHOI OCOOHMCTOCTI B
OaraTopiBHEBIM CUCTEM1 OCBITH TOLIO.

[HTeHIlT HAYKOBIIB TMOAUIMTUCS JOCBIIOM 3 BHILICHABEACHUX IMHUTAHb
HAJal0Th 3MOIY 3all0YaTKyBaTH HOBHU PiBEHb MIXKHAPOJHOT OCBITHBOI CIIBIIpalli,
OKPECTUTH MEPCIEKTUBHI HAPSMHU OAAIBINO] OaraTonosipHOi CriBIpalli YKpaiHu
3 KpaiHaMH CBiTY, BU3HAYUTH OINTHMAaJbHI MOJENi B3a€MUH MDK yYaCHHKAMH
100aTbHOTO HAYKOBO-OCBITHBOTO MPOCTOPY.

Bapro Bim3nauutu, mo MuixkHapoguuit mpoekT «lHctutyr Koubyiris»
[TiB1eHHOYKpaTHCHKOTO HAI[IOHAJILHOTO MIe1aroriyHOTO YHIBEPCUTETY
imen1 K. /I. YiuHCbKOrO Ta KOHCTPYKTHBHA po0OOTa TMpPEICTaBHUKIB CEKIIil
TEOPETUYHOI Ta NPHUKIAAHOI JIHTBICTHKM [liBMEHHOTO HAayKOBOTO IIEHTPY
HAH Vkpainn Ta MOH VYkpainu 103BOJSIOTH pealizyBaTd MPIOPUTETHI HAIPSIMU
BUIIOT OCBITH Y chepl r'yMaHITapHOTO PO3BUTKY CYCILIBCTBA, B3aEMO/II1 B CUCTEMAX,
SIK-OT: BHIIIA OCBITAa — PUHOK Ipalli; MOAEPHI3aIlisi CTPYKTYpH Ta 3MICTY OCBITH Ha
3acajgax KyJIbTYPOJOTIYHOTO, KOHTEKCTHOTO Ta KOMIIETEHTHICHOTO MIIXOIIB Y
CBITOBOMY TOJIIKYJIBTYPHOMY TPOCTOPI; MIKHApOAHA CITIBIpaIld Ta IHTErpamis y
chepi Hayku Ta OCBITH; NEPCHEKTHBH peajizaimii HayKoBOI Ta I1HHOBaIlIMHOT
TISUTBHOCTI B OCBITi; YAOCKOHAJIEHHs 1H(OpMaIliitHO-pecypcHOTO 3a0e3mneueHHs
OCBITH 1 HAYKH TOIIIO.

CrnoniBaemocs, 110 1HIIIHOBaHI AUCKYCII 3 aKTyaJlbHUX MPooOseM (iuTonorii 1
npodeciitHol MiAroToBKU (HaxiBIiB y MOMIKYIBTYPHOMY MPOCTOpi Oyne CHpHsITH
(dbopMyBaHHIO €IMHOTO HAYKOBOTO IPOCTOPY YEPE3 IHTETPAIlIFO TPOBIAHOTO JOCBITY
YYCHUX 3aXiTHUX 1 CXITHUX KpaiH.

Temsana leaniena Koiiueea
00KMOp neoazo2iuHux Hayk, npogecop,
npopexmop 3 HayKogoi pobomu
Jleporcasrozo 3axnady «lliedennoykpaincoKutl HAYiOHAIbHUL
neoazcoziunuil yHisepcumem imeni K. /. Yuuncokozon
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CEKLA I
HATAJIbHI IUTAHHS BITYU3HSIHOI'O TA 3APYBI)KHOI'O
MEPEKJAJTO3HABCTBA

Switlana Gruschko
Dr. Phil., Dozent, Dozent am Lehrstuhl fiir theoretische und angewandte Linguistik
Staatliche Einrichtung «Stidukrainische Nationale Pddagogische Uschinskij-Universitdt»
Odessa, Ukrane

WISSENSCHAFTLICHE UND TECHNISCHE UBERSETZUNG IM
INTERLINGUALEN DIALOG: MODERNE HERAUSFORDERUNGEN

Schlagwiérter: wissenschaftliche und technische Ubersetzung, interlinguale und
interkulturelle Kommunikation, Dialog.

Die Ara des wissenschaftlichen und technischen Fortschritts umfasst alle
Aspekte der Existenz der modernen Informationsgesellschaft. In diesem
Zusammenhang kommt dem wissenschaftlichen und technischen Bereich eine
besondere Rolle zu, denn die Entwicklung eines Landes ist ohne Entwicklung von
Wissenschaft und Technologie sowie ohne Austausch von Informationen in der
interlingualen Kommunikation nicht vorstellbar. Die Bildung einer neuen Art von
beruflichen Informations- und Kommunikationsfihigkeiten des Ubersetzers von
wissenschaftlicher und technischer Literatur verlangt die Fihigkeit, einen
vollstindigen Informations- und Kommunikationstransfer bei der Ubersetzung
wissenschaftlicher Texte durchzufiihren. Dies bedingt die Relevanz der Probleme
wissenschaftlicher und technischer Texte im interlingualen und interkulturellen
Dialog. Die Wechselbeziehung zwischen interlingualer Kommunikation und
Ubersetzung in der Wissenschaft und Technik ist eine unbestreitbare Tatsache. Die
sprachwissenschaftlichen Studien (im praktischen Bereich — J. Rezker,
L. Barchudarow, P. Kopanev, O. Kundzich, A. Fedorow, A. Schweitzer,
J. Darbelnet, V. Mathesius, G. Mounin, J. Najda; theoretische Grundlagen -
S. Gontscharenko, W. Komissarow, J. K. Catford, J. Maruzo, P. Toper) weisen
jedoch darauf hin, dass die Prozesse, die bei der Ubertragung von Informationen und
Uberwindung sprachlicher Barrieren stattfinden, nicht vollstindig geklirt sind und
weiterer Klarstellung bediirfen. Die Ubersetzung von wissenschaftlichen und
technischen Texten wird durch die Unbestimmtheit der Terminologie und stilistische
Besonderheiten der Sprache des Originals und der Zielsprache erschwert. Ohne
ausreichend ausgebildete professionelle Informations- und
Kommunikationsfihigkeiten kann der Ubersetzer keinen angemessenen
interkulturellen Dialog auf einem so wichtigen Gebiet wie Wissenschaft anbieten.
Ein besonderes Ubersetzungsproblem ist die Ubersetzung polysemischer Begriffe,
deren Korrektheit die Implementierung des gesamten iibersetzten Textes in der
fremdsprachlichen Kultur maBgeblich bestimmt. Ubersetzungstitigkeit erfordert
Kenntnisse auf einem wissenschaftlich-technischen Fachgebiet, Vertrautheit mit der
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Struktur der wissenschaftlichen und technischen Texte sowie Verstindnis der
Beziehungen zwischen allen ihren Elementen und die Fahigkeit, geeignete
Ubersetzungsstrategien anzuwenden.

Ziel der Studie ist es, die Ubersetzung als informativen und kommunikativen
Transfer des Dialogs im wissenschaftlichen und technischen Bereich zu betrachten.

Die Definitionen fiir «Ubersetzung», «Ubersetzungsaktivitity hingen vom
Forschungsziel des Ubersetzers ab. Die Ubersetzung von wissenschaftlichen und
technischen Texten ist eine mentale Interpretationsaktivitit und eine Art der
Kommunikation, die mit Hilfe von zwei oder mehreren Sprachen in einem
bestimmten wissenschaftlichen Bereich durchgefiihrt wird. Im kulturellen Diskurs
wird diese Art der Ubersetzung als ein Phiinomen interkultureller und interlingualer
Kommunikation interpretiert, bei dem es sich um eine direkte Interaktion (Dialog)
von Kulturen und Sprachen im Rahmen verschiedener nationaler Stereotypen
handelt. Im Dialog interagieren nicht die Kulturen selbst, sondern Menschen, fiir die
bestimmte Kulturen und Sprachen mit ihren Besonderheiten semantische Grenzen
umreillen.

Eine wichtige Rolle spielen die Kenntnis der Muttersprache und das
Qualifikationsniveau des Ubersetzers, der mit fremdsprachigem Text arbeitet. Die
Kenntnis beider Sprachen und die Moglichkeit, ihre Inkompatibilitit maximal
auszugleichen, ermdglicht es dem Ubersetzer, die Kommunikation zwischen den
Sprachen zu optimieren.

In der Praxis sind die Schwierigkeiten bei der Ubersetzung wissenschaftlicher
und technischer Texte hauptséchlich auf die Besonderheiten des wissenschaftlichen
Stils, das fehlende Verstindnis der Terminologie und Struktur der wissenschaftlich-
technischen Texte zuriickzufiihren, was den Transfer von wissenschaftlichen und
wissenschaftlichen  Informationen sowie die  Auswahl geeigneter
Ubersetzungsldsungen erschwert. Durch die Bewiltigung dieser Schwierigkeiten
und Erfiillung der Anforderungen wird die Qualitit der Ubersetzung gefordert.
Ubersetzungswissenschaftler [1; 2; 3, S.61] unterscheiden folgende grundlegende
Anforderungen: Angemessenheit, Klarheit, Kohdrenz der Ubersetzung; die
Notwendigkeit, die lexikalisch-grammatikalischen Standardvarianten der
Ausgangs- und der Zielsprache zu beriicksichtigen; fachliche Korrektheit auf dem
relevanten  wissenschaftlich-technischen  Gebiet mit Standardausdriicken,
Terminologie, Gattungsmerkmalen des Textes und Ubereinstimmung mit den
nationalen normativen Dokumenten.

Die Ubersetzung erfordert immer Kenntnisse in einem bestimmten Bereich und
dementsprechend eine gewisse fachliche Ausbildung des Dolmetschers. In diesem
Aspekt sollte besonderes Augenmerk auf die «universellen» Sprachprobleme
gerichtet werden, die sich fiir Ubersetzer ergeben: weite Verbreitung
zusammengesetzter Sitze, die bei der Ubersetzung mit Einhaltung
grammatikalischer Normen der Muttersprache in einfache Sitze geteilt werden
konnen; bestimmte Fachausdriicke aus verwandten Wissenszweigen; Verweise auf
andere Textabschnitte, die noch nicht in ithre Muttersprache iibersetzt wurden;
Fragmente ohne Kontext; Verweise auf unbekannte Namen.
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Wir konnen daher den Schluss ziehen, dass die Ubersetzung von
wissenschaftlicher und technischer Literatur mit den strukturellen Merkmalen und
Prinzipien der Ausgangs- und Zielsprache im Kontext ihrer Umgebung in
Verbindung gebracht werden sollte. Die Ubersetzung von wissenschaftlichen Texten
beschrinkt sich nicht nur auf die Durchfilhrung linguistischer
Standardtransformationen, sondern ist ein konzeptioneller interlingualer Schliissel,
der in der Lage ist, das gesamte Konzept zu transformieren und verborgene
Bedeutungen zu transkodieren. Durch Ubersetzung wird ein konzeptionelles
Verstindnis der verschiedenen Kulturen erreicht, interkultureller Transfer von
wissenschaftlichen und technischen Informationen ermdéglicht einen Dialog in
wissenschaftlichen Bereichen.
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Jlinis {epOoenboBa
Jloxmop ginonociunux nayx, npogecop, 3asioysau kageopu
00KyMeHmo3Haecmea ma ingopmayiinoi disnbHocmi leano-PpanKiecbko2o HAYIOHAILHO20
MexHIYHo20 YHigepcumemy Hagpmu i 2azy
lsano-®pankiscovk, Yrpaina

«TEXHIYHUM MEPEKJIATAY» IK «TEXHIYHU KOMYHIKATOP»
Y AOCTIIKEHHSA 3APYBIKHUX JITHI'BICTIB

Knrwouosi cnoea: naykogo-mexHiuHuil nepexiad, MidicKyibmypHa KOMYHIKAYIs, MexHiuHull
nepekiaoay, mexHiuHull KOMyHIKamop

TexHiuHMI Tepexnaa y Cy4acHOMY HAyKOBOMY IUCKYpCl IPHBEPTAE BCE
OBITy yBary He TUTbKH CBO€IO HEOOXITHICTIO Yy iH(GOpMAaIIiifHIi MIIONIEH], ale i K
SACKpaBUil (EHOMEH MDKMOBHOI, MDKKYIBTYpHOI KOoMyHikaiii. Pomb cydacHoro
nepeKsaaada HayKOBUX 1 TEXHIYHUX TEKCTIB ChOTOHI PO3TIIAIAE€THCA HE CTUTBKH K
daxiBig-nepexaagada, SKUH «TUTBKH TEPeKiIanae», aje H SK «cremiaiicrta 3
nokarii»  (Xenen  @DocerTt), «TexHIYHOrO  KomyHikaropa»  (IIx. Bips,
A. CraHICIaBChKUN ).

TexHiuamMil mepekyag — e B3aEMOIS MDK JBOMa HAyKOBO-TIPAKTHYHUMHU
JUCLUUIUTIHAMU: TEXHIYHUM MEPEKIIaIOM 1 TEXHIYHOIO KOMYHIKailieto. Lleit acnekrt y
MepeKIaJ03HaBCTRI BIIEPIIIE CTAB IIEHTPaIbHUM 00’ €KTOM JochimkeHb [[»xon1 bipaa
ta Knayca llly6epra. O6uaBa BYeHUX 3BEPTAIOTh yBary Ha 3MiHY pOJii Cy4acHOTO
nepekiiajiadya HayKoBO-TEXHIYHUX TEKCTIB: SIKILIO paHillie HOro yBara akiieHTyBajacs
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Ha TMWUTAaHHAX CIELIaTI30BaHOI TEPMIHOJOTrI], (AKTUYHOI TOYHOCTI TEKCTIB
nepekiany, To Tenep aKTyali3yeTbcs TBOpYA CKJIAJ0Ba JISJIBHOCTI MEpeKiagaya.
Take po3ymiHHS OCOOJMBOCTEN TEXHIYHOrO TMeEpeKkany npu3Boauth bipHa 10
BHCHOBKY, LII0 Cy4acHI NepeKiIagayl [bOro TUIY TEKCTIB MUIIYTh «TEXHIUHY MPO3Y»,
«TIPOEKTYIOThY, 3aMaIOThCSl BUPOOHUIITBOM TEKCTIB, PENAryrOTh iX, 31HMCHIOIOTH
KyJAbTYpHY aJONTalilo 1 nepeTBopeHHs Ttomo [2, ¢. 18]. TexHiunuil nepekiagayd
IUIaHy€ 1 CTBOPIOE KOMYHIKATHBHI 1HCTPYMEHTH [UJISi 3aCBOEHHS ayAHTOPIEIO
iHpopMalii SK, BBaXa€ YYEHUH, «MOXIJIMBO NPHUHMILIOB dYac mepelMeHyBaTH
TEXHIYHUX MEePeKIaiadiB y 6araroMOBHMX TEXHIYHUX KOMYHIKaTopiB» [2, c. 17, 25-
26]. Ilro Touky 30py bipHa WATPUMYIOTh 1 BITYM3HSAHI JOCIITHHUKH.
A. CranicnaBcbKui, aHami3yroud KoHuenito bipHa, mocunaetscs 1 Ha Kiayca
[IyOepTa, ISl IKOTO «TEXHIYHUH MEpeKaa» — CKIIaaoBa JUCIUIUIIHN «TEXHIUHA
KoMyHIKauis». Sk nmigkpecnioe A. CTaHICIaBCbKUM, 1€ MONTOKEHHS € 6a30BUM IS
NOJAJBIINX KOHIICNITYaJIbHUX BHCHOBKIB, IO MPOJEMOHCTPYBaB CaM YYCHHM
BIIACHMMH PO3BiTKaMH, JTOCTITUBIIH MPOIIEC TEXHIYHOTO MepeKIaay JOKYMEHTAIlil
y MDKHApOIHUX THOPACTPYKTYPHHX IMPOCKTaX. YUEHUH MEPEKOHIMBO JIOBIB, IO
caM TMpoIeC TEepPeKiIaay He BIHCYEThCA Y TpPAJWIMHE, CTaJie YSABICHHS IIPO
nepekiagava, SKui «TUTbKHM TepeKiiaiacy, TOYHO mepenae iHdopMalliro, CboroaHi
nepekiagay TEeXHIYHUX TEKCTIB €  MPOBITHUKOM TEXHIYHOI KoMmyHikamii [1].
A. CranicnaBCcbKUl TIPOJOBXKYE BeKTOp AociimkeHb bepna i1 IllyGepra, yrounioe
JeSIK1 TOJIOKEHHSI 3HAHUX YUCHUX.

3rinno kouuemnmii [llyGepra, BUXITHUM TIOJIOKECHHSM € TIOHSATTS ITUKITY
texHigyHoro nokymeHnrta (life cycle of technical documents), ne TexHiuHUN TTepeKIIa
€ OIHIEI 3 TPHhOX CTaal: BUPOOHUITBO — cdepa ABUIBHOCTI «TEXHIUHUX
MUCbMEHHUKIBY, MEPEeKIa] — AISIbHICTh TEXHIYHUX MUCHhbMEHHUKIB 1 OpraHi3aiis.
JI1s1 MUChMOBOT TEXHIYHOT KOMYHIKAIlli TaKOXK MPUTAMaHHO TPH CTAIlil: TEXHIYHUN
NUCbMOBUM  BHKJIAJ, TEXHIYHUH TIepeKiaj]  opraHizaiii — MEHEIKepiB
JTIOKyMEHTOO00Iry [4, c. 26] 1 ynpaBiinHsa 1okymMmeHToo0irom [3, c. 135].

VY mporeci nepexnany nepekiagad «KOMYyHIKye» (communicates) 3 TpboMma
«areHTamMmy»: iHimiatopoM (TOM, XTO 3aMOBJS€ TEpeKJIal JOKyMEHTA),
iHbopMaTopaMu (Ti, IO KOTO 3BEPTAETHCA MEpeKiIaaad BHUBYAIOUM 1H(HOpPMAIIIO),
perumnieHTamu (Ti, XTO OTPUMYE KIHIIEBHUH MPOAYKT) [4, c. 21].

Y wmomeni  A. CranicmaBcekoro [2] poib TEXHIYHOTO TEpeKiIaaada
ITyOepPTIBCHKOTO «BapiaHTy» BUKOHYE TEXHIYHUN KOMYHIKAaTOp, pOJi iHiliaropa Ta
perumieHTa — OpraizaTop TeHJepa (3aMOBHHMK IMPOEKTHOI JIOKyMEHTaIlii), poib
iHbOpMaTOopa — TEXHIYHI CHEIIaTICTH MPOEKTHOT OpraHizairii.

OTxe, aHaIi3 HAYKOBUX PO3BIAOK 3apYOKHUX YUECHUX-JIIHTBICTIB CBIIUUTB,
0 TpaHUIll MDK HAYKOBO-TEXHIYHHUM TMEPEKIaOM 1 HAyKOBO-TEXHIYHOIO
KOMYyHIKaIi€ero 3HUKaOTh. 3a Kimaycom IllyGeprom TexHiuHMIA mepeKiaj
MOTJIMHAETHCSA TEXHIYHOIO KOMYHiKaiiero, ast [[xxoni bepHa TexHiuHMii mepeknaz €
OKPEMOIO JTUCLUILIIHOI, MPOTE, HE y TPAAMUIIHHOMY 1 PO3yMIiHHI. Y KOHUEMI1
YYEHOTO KOMYHIKATUBHOMY AacCIEKTy Yy TEXHIYHOMY NepeKiaal NpUAUISIEThCS
ocobsmBa poiib [2, ¢. 26], npote A. CTaHICIaBChKHI BBa)Ka€ IOBEICHUM (PaKTOM,
0 ICHY€ TI€BHA TMpOLECyaibHA, TEXHOJOTIYHA KOHBEPIeHIlSI MK TEeXHIYHUM
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MEepeKIaZoM 1 TEXHIYHOIO KOMYHIKali€ro [ 1], 3ampononyBaBLIv BIaCHE PO3YMIHHS
MpOLIECY TEXHIYHOTO MEPEKIaay Ha MPUKIAIl MLKHAPOAHHUX 1HPPACTPYKTYPHUX
npoeKTaX 7€ TEeXHIYHUH Nepeksa] 1 KOMYHIKalli 3HaXOAAThCA B OPraHIuHOMY
3B’S3KY, 1O JO3BOJIs€ OOUABA MPOLIECY BUKOPUCTOBYBATHU 1 I OIUCY CYy4acCHOIO
CTaHy CaMOi JUCUUIUIIHU «TEXHIYHUHN TepeKIamy.
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ON TRANSLATIONABILITY IN THE PARADIGM
OF THE HERMENEUTIC APPROACH
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The hermeneutic approach to translation has integrated the translator's
subjectivity with the ethnic and cultural background. Recent results in cognitive
research and applied linguistics have proved the faithfulness of this approach. For
instance, the neurophilosopher Hans Lenk has shown that, when we perceive an
object, our brain decomposes it before it synthesizes it in order to bring it to our
understanding. Some areas of our brain register the size of the object, others the
colour, etc. If I see a golden delicious, which is a very common apple in Europe,
I register its form, its colour, eventually its smell, its weight, in different areas of my
brain, and my brain associates it with the category apple, and saves it in this
category. This is a process of categorization. According to John Lakoff,
understanding presupposes categorizing (p. 5). Understanding goes hand in hand
with interpreting and involuntarily we all act as interpreters.

All these problems had been elaborated long before the fundamentals of the
theory of translation were first formulated. These ideas had been initiated by
H.-G. Gadamer, J. Lakoff, H. Lenk, G. Lyons, Heidegger, Ch. Fillmore, Derrida,
Bachelard.

The perception is performed in the hermeneutical circle in such a way: in order
to understand, we must already have an idea of the new object we are seeing or the
new information we are getting, in order to categorize it, categorization being the
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basis of the understanding process, otherwise, if we have not the slightest clue, we
will not be able to understand. For translators, this means that, when they try to
understand the text, they unavoidably project already some fore-understanding on
the text. Translators unavoidably approach the text with such a fore-understanding
in their minds. This fore-understanding is, of course, unavoidably liable to change
in the course of reading. The more the translators progress in the text, the more this
preconceived meaning becomes complete, that means in harmony with what the text
really means to them.

German translatologist Radegundis  Stolze introduced in his work
“Translational Hermeneutics. The First Symposium” the term “Stimmigkeit” to
describe this harmony. The proper English equivalent for this neologism is
“faithfulness”.

Another aspect of the translator’s everyday life, which is often left aside by
translation theorists is creativity. The hermeneutic approach to translation proves
that creativity is nothing mysterious, but a problem-solving activity to overcome
cultural barriers, fill in ethnic and cultural gaps or lacunas in translation and cross-
cultural communication.

With an aim of encouraging creativity, hermeneutics also employs the so-
called epistemological value of metaphors. Sometimes, the meaning that is “between
the lines”, as Schleiermacher says, can better be communicated by using metaphors.
Hermeneutics legitimizes the use of metaphors. As categorizing is the basis of each
understanding process and categorization takes place on the basis of recurrent
experience,  which respectively leads to the formation of metaphors. These
metaphors are interlinked. Conceptual metaphors in the mentality of each nation are
grounded in correlations within its cultural and national experience and background
knowledge. That means that the metaphor network which structures our
understanding of the world is different from culture to culture, because of the
different ecosystems. The conceptual systems of different cultures depend on the
physical environment they have developed in. All these cognitive metaphors build
the basis for the comprehensibility of associative-creative problem-solving
strategies in translation. Connectionism and metaphor theory confirm and reinforce
each other.

On the linguistic level, these recurrent experiences are reflected as
phraseological metaphors. However, our experiences are not stored in isolation, but
are interwoven within the conceptual network by means of which we understand the
world. If after Paul Valéry’s conception we perceive a work of art as being left over
to the understanding of the recipient when it has left the artist’s hands, then every
creative translation — like every new metaphor — is a “highlighting” in the sense
of aspects of the original which have hitherto been hidden and which can lead to a
new understanding of this original from the target-cultural perspective.

The methodology of this research involved the inductive and deductive
methods, the method of contrastive analysis and ethnic methodological
conversation analysis. The latter is the most recent technique initially used in the
domain of ethnic linguistics. It consisted of studying the naive representations that
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the common language user visualized behind the words s/he used, especially when
talking about things of everyday life which triggered her/his imagination. This
methodology provides not only a possibility for studying the process of translating
but also exposes the naive representations the implicated translators have in their
minds regarding the process of translation, language and the relationship between
culture and language.

Conclusions and perspectives for the future. The perspective is seen in the
better cooperation between philosophers and translators for the benefit of both
disciplines. Schleiermacher drew philosophical hermeneutics from his discussion
with Schlegel about his translation of Plato. Contemporary translatologists — as for
instance, Paepcke — have been feeding on philosophers like Gadamer, but the interest
of hermeneutic philosophers in translation is very limited. On the other hand, an
interdisciplinary contact with cognitive sciences would be helpful, since cognitive
sciences are confirming the heuristic function of hermeneutics.
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Abstract: Chinese character teaching is a prominent feature of teaching
Chinese as a foreign language, which is different from other second language
teaching in the world. Therefore, it is possible to proceed from the two aspects of
the Chinese character itself and the learner, and to carry out the instructional design
in a targeted manner. This paper analyzes the steps and techniques of teaching
Chinese as a foreign language from the perspective of character -making.
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eporcasnuii 3axkna0 «Ilis0enHoykpaincoKuii HaAyioHaIbHULL Neda202iYHULL
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AVIRHFEILH) 7
B I
HIERE, Fo

YEHBIOI TA OCOBJUBOCTI IX NEPEKJIALY

Knrwouosi cnosa: uenpion, hpazeosnoriaHa OJUHUIL, KOHTEKCT.

Bimomo, mo ¢paszeonoris y Bcix MoBax — II¢ HaWIlHHIIIA CIAJIIIMHA B
JIHTBICTHIN, B SAKIA BiIOOpakalOThbCs HE TUIBKM 3BWYAi, TpaJMIlii, HaIllOHAJIbHA
KyJbTypa 1 TyMop, a i ictopis Hapoxy. dpaszeonorizmMu — 11e CTiiiki MOBH1 3BOPOTH,
3MICT SKHX HE TIOBHHEH 3MIHIOBATUCS TIiJi BIUIMBOM dYacy. [loxXomkeHHs
dpazeosnoriamiB iae B MOUHY CTONITh. [[Xkepenom Oarathox ¢pazeosori3amiB y
KATANCHKilt MOB1 € HapO/IHA 1 KJIacu4Ha Jiiteparypa. Ha qymky ninrsicta Ma ['oganb
(4 M), ¢dpaszeonorisMu KMTaiCHKOTO MOBH JiISTHCS Ha II'SITh OCHOBHHUX
PO3PSIiB:

1) A& chéngyll — uenbroli (imioma, cTilike (ppa3eonoriyde CroNmydeHHs);

2) HEJIE jingjuyl — n3iHnzIoN0i (kpunara gpasa, ahopusm);

3) &) 5 i xighouyl — cexoyroil (HapoHe BUCITiB-HEJOMOBKH);

4) E1E yanyl — aHbIoi (IpUCIIB'S 1 IPUKA3Ka);

5) 1315 syl — cyroif (mpukaska) [4].

Kuralicbki 4eHBIOi, uxeHIOW (kuT. Tpang. ¥ #d, cmop. J% iE, miHbiHb
[Chéngyli], OykBanbHO «TOTOBUU BHUpa3»). UeHbIOW — I1e cTilike (pa3eosioriyHe
CJIOBOCITOJTYYCHHSI, SIKE TOOY0BaHE 32 HOPMAMH JJaBHBO KUTAalCHhKOT MOBU BEHbBSHBD,
CEMaHTUYHO MOHOJIITHE, 110 Ma€ y3arajibHeHE IEPEHOCHE 3HAUYCHHS. [[7151 po3yMiHHS
YeHBIOIB HEOOXIMHMI HE TUIBKM X MEpEeKaJ] Ha CydacHY KHTAalChKy MOBY, ajie
TaKOXX JIOMaTKOB1 KOMEHTAapI.

UeHproi € HAWMOMMUPEHIMMMH BHAaMH  (PPa3eoNOTIYHUX  ONHUHHIIb.
Haiiuacrinie ckiagaroThCsi 3 YOTUPHOX 1€pori(iB, sIKi Pa30oM CTAHOBISATH €IMHE
IMiJle 32 CEMaHTHKOI, MAalOTh Y3aralbHCHO TIEPEHOCHE 3HAUCHHS, HOCATH
EKCIIPECUBHUN XapakTep 1 € WICHAMH PEUeHHS. 3a BHYTPINIHBOIO CTPYKTYPOIO iX

MOYKHA MOJLIUTH Ha JAB1 BEJIUKI TPYIIN:
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1. Yenviou nenapanenbhoi KOHCmMpyKyii

3a Mop(eMHUM CKIIaJI0oM, BIAIOBIAHO A0 IXHBOTO (PI3UYHOTO OOCSTY, BOHU
HEPIAKO MPEACTABISIOTH CO00I0 CJIOBO 3 4OTHPHOX Mopdem. OmHak cepea HUX
3yCTPI4alOThCs TAKOK YEHBIOT 1HIIOTO CKJIaly, 30KpEMa BOHU CKJIAJAIOThCA 3 I ATH
1 Outbie Mopdem. UeHblol Ii€l Tpynu HE MIAKOPSIOTHCSA JIEKCUKO-IPaMaTUYHUM
OOMEXEHHSIM, XapaKTepHUM [IJIs1 YEHbIOIB MapajiebHOI KOHCTPYKIIii, JOMYCKalOTh
HalpI3HOMaHITHIITY MOOYI0BHU 32 CBOEIO0 CUHTAKCUYHOIO CTPYKTYPOIO 1 JEKCUYHUM
ckiaagoM. YeHbtol HemapajieabHOI KOHCTPYKIli, Ha BIIMIHY Bil YEHBIOIB mepuIoi
Ipyny, JOMYyCKalOTh BHUKOPHCTaHHS cly:kO0oBux ciiB. Hepinko B ix ckianui
3yCTPI4alOThCSl CHOMYYHUKH, MPUWMEHHHMKH, HEraTMBHI YAaCTUHKHU. Tak, JOCHUThH
4acTO Mae MicIe OJHOYacHE BKMBaHHSA 3amepedeHHs A~ bu i corosy I ér, mo
JI03BOJIIE BHUCJIOBUTU 3amnepedyeHHs. [HOAlI MoOkHa crocrepiratd B)KHUBAaHHS
nofBiiHoro 3amepedyeHHs. OctaHHe, Oyayud (iryporo MOBH, MIIBUIIYE
eKCIIPEeCUBHICTh UeHbIoN [4]. Hanpuxnan:

H T ¥ qingchliyGldn — Tak 3a3BMuaii TOBOPATH NPO YYHS, SKHM
nepeBepimiuB Bumtens. lle ¢dpaszeonmorisMm JocCiHiBHO oO3Hadae: «cuHsA apoda
nepesepiimia iHAuro» (IHAUTO — POCIWHA, 3 SKOTO BUPOOJSIEThCS CUHS (apbda).
B ocHOBI 4eHblOW JnexuTh ajneropid. JlaBHbokuTaiichkuii ¢imocod CroHbI3H,
CTBEPIKYIOUH, 110 MOKIJIMBOCTI JIFOICHKOTO Ti3HAHHS Oe3MEXHi, cKazaB: 1 4l T

W, THTW - «Cunsa gpapba BUXOAMTH 3 iHAMIO, aje BOHA CHHIIIA CaAMOTO
IHIUTO).

2. Yenvtoi napanenvHoi KOHCmMpyKyii

VY deHpIOIB MapajiebHOI KOHCTPYKINT HMIUPOKO TPEACTaBICHI Pi3HI THIH
nmapajenizaMy, a came: IapajeiisM  KUIBKICHUH, JIEKCHKO-CEMaHTHYHUH,
IrpaMaTHYHHM, a TaKOXK mapaenisM GporeTndHui. Lle o3Hadae, 1110 YacTHHU YEeHBION
IILOTO KJIACY PiBHI 3a CBOIM (hi3uuHUM 00CSTOM (OTHAKOBA KUIBKICTD CIIIB), MOAI0H1
32 JIGKCHYHUM CKJIQJOM (JIEKCHMKO-CEMaHTHYHA BiAMOBITHICTH), 1ICHTHUYHI B
rpaMaTHYHOMY BITHOIICHHI (aHAJIOTIYHA CMHTAKCHYHA CTPYKTypa), TapMOHINHI Y
(oHETMUYHOMY BIHOIIEHHI (3aKOHOMIPHI YepryBaHHs TOHIB). 3a CBOIM (pI3UYHUM
00CATOM YEHBIOM MapajeslbHOi KOHCTPYKIli HE3MIHHO € YTBOPEHHSI 3 YOTHPHOX
Mopdem. BoHU CKIagaroThCs 3 YOTUPHOX CKIAIIB, KOXKEH 3 SKUX 3a3BUYail OyBae
cJI0BOM. TakuM YMHOM, YOTUPH OJHOCKJIAIOBHX CJIOBA,  HA JINCTI YOTUPH ieporiida
— OCh Ta HOpPMa, TOW €TaJIOH, SIKOMY B1JIITOB11at0Th (hPa3€0I0T13MH HA3BAaHOTO KIIACY.

[MIeHTUYHICTh CHHTAKCUYHOI CTPYKTYPH YE€HBIOTB TAHOTO KJIACy MPOSBISETHCS
B OJTHAKOBIHM 1OOY0Bi oro yactuH. [1{o cTocyeTbest GOHETHYHUX BiJIIMTOBITHOCTEH,
TO BOHM BHU3HAYAIOTHCS 3aKOHOMIPDHUMHU YEpPryBaHHSMHM TaK 3BaHUX pPIBHUX 1
namMaHuxX TOHIB. KommoHeHTH IMi€i rpynu MoB’s3aHI MOTAPHO B CMHCIOBOMY 1
rpaMaTUYHOMY BigHOMIEHHAX. Hampuxman:

«N 4y B #|  guafendoupdu» —  «pO3AUIMTH»;  «PO3UIEHYBATU»
(moc.: «po3pi3aTu KaByH, PO3KPUTH O00OBHIT CTPYUIOK»). Y HaBEIEHOMY MPUKIIAI
YEHBION CKIIQJA€eThCA 3 JABOX MapHUX JaHokK: 1-3 1 2-4. CemaHTM4YHA NApHICTH
OylyeTbCcs Ha aHTUTE31, TOTOKHOCTI W aHajiorii. AHTHTE3a OCSATAETHCS 3a
JIOTIOMOTOI0 TTPOTUCTABJICHb, TOTOXKHICTh — 3a JIONMIOMOI'OK0 CMHOHIMIB, aHAJIOT1s —
aHajJioramMy, TOOTO CJIOBaMH, IO BXOJATh B OJHY AacoIllallif0 IOHAThH, aje He
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O00TsHKEHMMH aHTOHIMIYHUMH a00 CHHOHIMIYHI BiIHOCHHaMHu [2, c. 175].

HasBHicTh mapaniennbHOI KOHCTPYKIIII Y YEHBIOM JomoMarae nepeksiagadyenl
BUJUISATH iX B TEKCTI 1 BU3HAuaTH SK iX OyKBajJbHE, TaK 1 NEPEHOCHE 3HAUYCHHS
CTOCOBHO IIbOTO KOHTEKCTY, a TaKOX IEpPEeBOAUTH IX 3 ypaxyBaHHSAM JaHOTO
KOHTEKCTy. baunTu BHYTpIIIHIO CTPYKTYpYy YEHBIOW KOPHCHO MJisi TOTO, 100
BUJIUTUTH iX B TEKCTI 1 3po3yMiTH ix ceHc. 106 ix mepekyiactu, HEOOXiTHO 3HATH,
4Kl ICHYIOTb BHUJM YEHBIOIB 3 TOYKM 30pYy CIHIBBIJHOIIEHHS iX MPsIMOro 1
MEPEHOCHOTO 3HauYeHH4 [3, ¢. 75]. Hanpuknan:

1. 36ir o6pa3HOi OCHOBHU i mepeHocHOro 3HadeHHs. Hampuxmam: K I v
hudshangjiayou — «migiuTy mMacia y BOTOHbY». Y IIbOMY MpHUKIAJlI oOpa3He 1
NEPEHOCHE 3HAY€HHs B KUTANCBHKIM 1 YKpaiHCBhKIA MOBax 30iraroThcsi, TOMY iX
nepeksiag He CTAaHOBUTH OCOOIHMBOI CKIIQTHOCTI.

2. 30epexkeHHs TEPEHOCHOr0 3HAYEHHsS MpU 3MiHI 00pa3HOi OCHOBH
(byukuionansuuii ananor). Hanpuxnan: 2% 2 4EM zhuanglongzudya — «nabparu B
poTta BoaW» (JIOCIIBHO: «IIPUKUAATUCS TIIYXUM 1 HIMHM ).

3. Tlepexnan deHptoiB 6€3 MoAiOHOI 00pa3HOi OCHOBH (hpazeosnoriaMoM 3
00pa3HOI0 OCHOBOIO B yKpaiHchbkili MoBi. Hanpuxnan: /M@ KAE xidoti dazuo —
«pOOUTH 3 MYXH CJIOHA» (JIOCTIBHO: «PO3AyBaTH 3 IPIOHUIII BEJTUKY 1CTOPIIO»).

4. OmnucoBuil mepekiaa MpU BIACYTHOCTI aHajiora B YKPaiHCHKIM MOBI.
Hanpuxnan: 37 # 5 #¥ dicdojingshé — «3aB9acHO 3HAWTU NPOTUBHUKA» (IOCIIBHO:
«BOPYIIUTHU MAJHUIICIO TPABY 1 CIIOJIOXATH MPU LILOMY 3MII0»);

5. llepexnan mapHUX yTBOPEHb MOAIOHUX /10 YEHBIOIB MPOCTHUMH CIIOBaMHU 1
CJIOBOCIIONYYEHHIMH YKpaiHChKoi MOBH (He (paseonorizmamu). Hanpuxian, T %
JiY qianjinwanmd — «MOTyTHS apMisi» (JOCTIBHO: «THUCAYi COJJATIB 1 JECATKH
TUCSIY KOHE»).

Jlist mepekiaay 4YeHBIOIB Ty)KE Ba)KIMBO BPAaXOBYBATH KOHTEKCT, B SKOMY
BOHU B)XXHMBAIOThCS. Y CIOBHHKAaX IM 3a3BHMYal Ja€ThCsl KUIbKAa €KBIBaJICHTIB, 1
3aBIaHHS TepeKiiajiada Mmojiarae B ToMmy, o0 miaiopaTu BiAMOBIAHY IS JAHOTO
KOHTEKCTY CJIOBHUKOBY BIIMIOBIHICTH, a00 K Ha OCHOB1 HAssBHUX €KBIBAJICHTIB JaTH
CBili BapiaHT MEPEKIIATY.
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Tersina CTosiHOBA
Acnipanm xaghedpu nepexiady i meopemuuroi ma NPUKIAOHOI 1iHSGICMUKU

Hepoicasnuii 3axnad «Ilis0ennoykpaincokull HaYioHATbHUL Nedazo2iyHuLl YHIgepcumem
imeni K. J{. Yuuncoxozor
Ooeca, Ykpaina

HEPEKJJATO3HABYI ACHHEKTH POBOTH 3 JOKYMEHTAMUAU
IOHECKO 3 3AXHUCTY ITPAB HA OCBITY

Kniouoei cnosa: niepexnal, TepMiH, aJIeKBaTHICTh, CKBIBAJICHTHICTb.

[TutaHHs TIepeKIaay AOCTIIKYEThCS ¢ AaBHIX YaciB Ta HIKOJIM HE BTpavayio
aKTyaJIbHOCTIi, OCKUJIBKH II¢ € OCHOBHUM CIIOCOOOM CITUTKYBaHHS 3 IHIIOMOBHHMH
HarissMu. SIK 3a3Ha4miia HaykoBellb Amkena [lImonsOepr, mepekJiaa € HE TUIBKH
IIPOIIECOM, a i PE3YIBTATOM, 1[0 YACTO «PO3TIISIAAETHCS 3 MO3UIIID» PI3SHUX HAIIPSIMIB,
OKpIM JIIHTBICTUKH, HAIIPUKJIaJ1, CEMIOTHKA, TEOPil KOMYHIKAIIll (B HAILIOMY BUIIAAKY
BEJIMKa JI0JISI BUTIAJIa€ Ha MDKKYJIBTYPHY KOMYHIKAIIiI0), JIiTeparypy Toilo [9, c. 96].

[Tpu nepexnaai anrmomoBHuX nokymeHTiB FOHECKO 3 3axucty mpaB Ha
OCBITY KUTalChKOKO MOBOIO HEOOX1THO OpaTH 710 yBaru ix 0COOIMBOCTI Ta 100UpaTH
HEOOX1aH1 JyuIsi 30epeXeHHs CMHUCIy BIANOBIMHUKUA. OJIHUMH 3 OCHOBHUX
0COOJTMBOCTEM TaKUX JOKYMEHTIB € TEPMIHOJOTIYHI oauHuill. Tak, 3TigHO 3
BenukuM 10puaudHUM CIIOBHUKOM FOPHAWYHI TEPMIHU MOAULIIOTH HA [2, ¢. 619 —
620]:

— 3araJIbHOBKHUBaH1 TEPMIHU (BUKOPHUCTOBYIOThCS y
TIOBCAKIECHHOMY JKUTTi, Hanpuknan, culture — X £, plan — 17 57 # 4l
recommendation — & iX);

— CreiaIbHO-FOPUINYHI TEPMIHU (MAIOTh CIICIIAIbHUN MPAaBOBUH
3MICT, Hanpuknan, resolution — & iX, Executive Board — # 17 /7,
International Comission on Education — # & [HrZ 7 £);

— CIeliaJIbHO-TeXHIUHI TepMiHU (BigoOpakaloTh Taki o0macTi
3HaHb K TEXHIKa, CKOHOMIKa, OCBiTa TOIIO, HANpUKIIa, lifelong education —
A GHE, higher-education system — 5,5 H B 74, AIDS — 2.
3aranpHOBKHUBAHI TEPMIHU 3YCTPIYAIOTHCS Y BCiX cdepax MisTIbHOCTI IFOMUHU

Bif iHkeHepii no OymeHHoro xuTTsS. OJHAK, BIAMIHHICTH KYJIBTYp Ta TPaBHII
JTOTpUMaHHs O(IIIITHOTO CTHITIO aHTIIOMOBHHUX Kpaid Ta Kutato Bipi3HIETHCS, TOMY
94acTo 3arajbHO3HAYYIII I aHTJIIHCHKOT MOBHM TEPMIiHU MOXYTh MaTH CITCIiaJIbHO-
IOpMINYHI TEPMiHM BiANOBIIHUKY Y KATAKCHKIN MOBi, Hanpuknan, plan — 773)# %)
. BuB4eHHsI crieniaabHO-IOPUINYHUX TEPMIHIB MTOKA3aJ10, MO Il TEPMIHU MatOTh CBO1
CKBIBAJICHTH Yy TEpeKiai, MpOTe 3yCTPIYalOTbCsi W BHUHATKH, HaMPUKIA]
AHITIOMOBHHI TePMiH «officery TepeKIafacTbcsi KATAHCHKUM apXaisMoM « &1 Z5» 3
METOI0 HAroJIONMIEHHS BAXKJIMBOCTI Ili€i Tocaaw Ta BUpakeHHsS mosard. Jo
CIIeIlaTbHO-TEXHIYHUX TEPMIHIB CIiJ BIAHECTH B TEpIIy Yepry TEPMiHI MO0
3aXUCTy IIpaB HA OCBITY, HANIPUKIA, learning environment — 5= >/ 1, education
at the secondary level — #1222 & Tomo.
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[lepenaya o@QimiiHO-IIIOBUX JOKYMEHTIB MDKHAPOIHOTO pPIBHSA MOTpelye
JOTPUMAHHSI €KBIBAJIGHTHOCTI Ta aJ€KBATHOCTI TEKCTy NEpeKiany W JIOKyMEHTH
FOHECKO 3 3axucTy npaB Ha OCBITY HE € BUHSATKOM. [IOHSATTS €KBIBaJIEHTHOCTI Ta
a/ICKBaTHOCTI TPUBAJIMI Yac «BUCTYIAJIHN K CHHOHIMHY, MPOTE Hapasi iX MOHATTS
po3pi3HA0Th. OJHUM 3 IEPIIUX iX po3pi3HeHHs 3anpononyBaB B. H. Komicapos [4,
5], AKWil BHU3HAYA€ EKBIBAJICHTHICTh AK OAHY 3 «BAXJIMBIIINX XapaKTEPUCTHK
nepeknany» [3, ¢. 13]. TekcTu HOKyMEHTIB BciMa MOBaMM MaloTh IepeaBaTh
OJTHAKOBHUI 3MICT, 1110 3a0e3MeuyeThcsl MPpU eKBIBAJEHTHOMY HepekJiali, ToOTo
«3aMiH1 JIGKCMYHOI OJMHMIIl BUXIJHOI MOBU JIEKCHYHOIO OJIMHMIICIO MOBH
nepeKsiany, o BIIPI3HIAETHCS Y MJIaH1 BUPAXKEHHS, TOOTO (popMU ajie CIHIBNANA€ Yy
iadi 3micty, To0To 3HaueHHs» [1, c. 10]. IIpuknagoM HbOro MoXe CIyryBaTH:
education — # &; committee — Z5 13 2> 7 /% 4], Sk 3azmaumna A. 1. MarieBcbKa,
3aBJIaHHSIM €KBIBAJIEGHTHOCTI € «PEe3yNbTaT MepeKiiay», TOOTO parue «BiANOBIIaTH
yCciM BU3HAU€HHUM NapameTpaMm opuriHaiay» [6, c¢. 89]. ExBiBaJleHTHUN MepeKial,
3rigHo O. O. CeniBaHOBOI, «3yMOBIIOE 30€pEHKEHHS TOTOKHOCTI HAa TIEBHUX PIBHAX
ekBiBaJIeHTHOCTI» [8, c¢. 542]. Bce Buie3a3HaueHe MOXKHA Yy3araJbHUTH
TBEP/UKCHHSIM, WO CKBIBAJICHTHHH TEKCT TNEPEKIaay «BIATBOPIOE 3MICTOBY Ta
CTHJIICTUYHY CHCTEMY TEKCTy opuriHany [7, c. 4] IIpoTe ekBiBaJeHTHICTh HE €
€IMHOI0 BHMOTOIO JIO TEKCTY, OCKUTBKH MTOBHA €KBIBAJICHTHICTh MOXKE TIPUBECTH, B
JeSIKUX BUMAIKaX, 10 MOPYIICHHS CMUCTY TEKCTY. Sk paHilie Bxke 0yli0 cka3zaHo MpH
nepexiaal HeoOXIHO JOTPUMYBATHUCA TaKOXK aJeKBATHOCTI, «II0 O3HAyae
BIMOBIAHICTh TEpeKJaly BUMOraM Ta YMOBaM T€BHOTO aKTy MDKMOBHOI
komyHikaiii» [4, c. 113]. AngexkBarHuii mepekiajg «30epirae TOTOXHICTh OIIIHOK
3MICTY aJipecaTaMy OpPUTiHANY ¥ MepeKiiaay, BIUIMBY TEKCTIB HA CBOTX YUTAUIB».

[lepexnan € BaXKIMBOIO YMOBOK JUIsl  JIOCATHEHHS MPOXYKTUBHOI
MDKHAPOJIHOI CTIiBIIpaIli, III0 3yMOBIIIOE aKTYaJIbHICTb JTOCTIKEHHS 0COOIMBOCTEH
BinTBOpeHHs aHmoMoBHUX nokyMeHTiB FOHECKO 3 3axucty mpaB Ha OCBITY
KATANChKOI0O MOBOK. OHIEI0 3 HAWBKIMBIIMIMX YMOB JUIS €KBIBaJICHTHOTO Ta
aJICKBaTHOTO TIEPEKJIaay € MPAaBWIbHUN TEPEeKyIaJl TEPMIHOIOTIUHUX ONWHMUIIb, a
JIOCSATHEHHSI aJICKBaTHOCTI Ta C€KBIBAJEHTHOCTI Yy pe3ylbTari NepeKany
JOCIIKYBAaHOTO Marepialy 3yMOBHTH 30€pEKEHHS 3MICTY, TOTOXKHOCTI Ta
JOCSTHEHHIO Banoi KomyHikamii. OTXe, OCKUIBKM TWTaHHS BiITBOPECHHS
aarmomoBHuX  jgokymeHTiB  FOHECKO 3 3axucty mpaB Ha OCBITY €
MaJOAOCHIKEHUM TMHUTAaHHSAM Yy TMOJAJbIIUX pO3BIAKax Oyae pO3MISTHYTO
JTIHTBOKYJIBTYPHI 0COOIMBOCTI MEpEeKIaay 03HAYCHUX JOKYMEHTIB.
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CEKLIA 11
AKTYAJIBHI IUTAHHS 3ATAJBHOIO I 3ICTABHOTO
MOBO3HABCTBA

Amnxena byanik
KaHouoam neoazo2iunHux Hayk, 00YeHm Kkagheopu clo8 sIHCbKo20 MOBO3HA8cmaEa JlepocasHuil
3aknao «llis0enHoyKkpaincokuli HayioHaIbHUL
neoazoeiunuii ynigepcumem imeni K. J[. Yuuncorozoy
Ooeca, Vxpaina

POJIb JIHTBOKPATHO3HABCTBA Y NIJIFOTOBIII IHO®OHIB

Knrouoei cnoea: niHrBOKpaiHO3HABCTBO, IHO(OHHU, JIHMBOKpaiHO3HABUMN KOMEHTap,
CHpUWMAaHHS XyI0>)KHBOTO TBOPY, (POHOBI 3HAHHS.

[TpoGiema B3aemMoIii MOBH Ta KYJIBTYPH BUBYAETHCS TAKMMH JTUCIUATLTIHAMH i
HAyYKOBUMH Tajy3sMH, SIK-OT: QHTPOTMOJOTIYHA JIHTBICTMKA 1 €THOJIHTBICTHKA
[FO. M. Kapaynos, b. O. Cepebpennuko, H. B. Yimuena], corioniHreicTuka
[1O. €. ITpoxopos], TICUXOJITHTBICTHKA [[. b. I'yakos, B. I. Kapacuxk],
TiHrBOKYNbTYposoris [JI. M. Myp3iH] 1 JaiHrBokpaido3snascTBo [€. M. Bepemaris,
B. T". Koctomapos, 1O. €. IIpoxopos, I. JI. Tomaxiu]. Yemin 3a 0. €. [IpoxopoBum i
I. 1. TomaxiHMM 3a3HaUYMMO, IO «y TMPAKTHUI[l peai3alii KOMYHIKaTHBHO-
OpIEHTOBAHOTO HABYAHHS MOBH SIK IHO3EMHOT 1 10 ChOTO[HI HEMA€ YITKOTO YSIBICHHS
po Te, AK MOB'A3yBaTU HABYAHHS MOBI 3 HABUAHHSAM KYJIBTYPH, IO TOCIYTOBYETHCS
MOBOIO; HEMA€ BIOPSIKOBAHOCTI BUKOPUCTAHHS BIJOMOCTEH MPO KpaiHy MOBH, 110
BHBUAETHCS, HAa 3aHATTAX 3 1HO3eMHOI MOBU» [3, . 55].

3a3HauyMMO, 110 BHMPABAAaHUM 1 HAWOUTBII  KOPEKTHUM  IUISIXOM
03HAMOMJICHHS 1HO3EMHHX CTYJICHTIB 3 YKPAiHCHKOIO KYJIBTYpPOIO, HaIllOHAJIBHUMU
TPaIUIIIMHU BiTOOpaKEHUMH y MOBI € poO0Ta 3 XylIOKHIMH TBOpaMHU. Y MPaKTUUIHIN
poOOTI BUKJIa/1ada BaKJIMBUM €TaroM € (OpMYBaHHS KOHTEKCTY KYJIbTYPH TBOPY, 11O
BUBYAETHCS. [IpH 1IbOMY IEHTPOM aHaJI3y € JiTepaTypHUil TBip, a IHCTPYMEHTOM —
ICTOpIst KYNBTYPH — «JB1 HAI[IOHAJIbHI KYJIBTYPH HIKOJIW HE 301raroThCsl MOBHICTIO
gepe3 Te, 110 KOJKHA CKIIAJAEThCsl 3 HalllOHATBHUX 1 IHTEpHAIlIOHATHHUX €JIEMEHTIB
[1, c. 30].

HeoOxi1aHICTh cIleniaabHOI0 BUAUIEHHS 1 BUBYCHHS JEKCUYHHUX OQUHUIIL, B
SKUX HaWsSCKpaBillle BUSBISAETHCS CBOEPIAHICTh 1 crnenudika HaioHaAIbHOT
KYJIBTypH, OCOOJMBO TOCTPO BIAUYBAa€ThCS MPU UHUTAHHI TBOPIB XYI0XKHBOI
JiTepaTypu y YoMy 1 BOA4aeMoO axmyanbHicms AOCITIIKEHHS. Memoro CTaTTi €
OKPECIIUTH TEOPETHYHI 3acCajy BUBYCHHS XyHOXHIX TBOPIB B ayauTopii iHO(OHIB.
06 ’ekmom TOCTIKEHHS TTOCTYXKWIA TBOPH YKPaiHCHKOI JIITepaTypH, a npeomemom
BHUCTYIWJIA JIHIBOKpAaiHO3HABYA I[IHHICTh YKPATHCHKUX JICKCEM.

[Ipu BuUBYEHHI YKpaiHCHKOT MOBM K 1HO3€MHOI CTYIAEHTU 3yCTPIYalOThCS 3
PAIOM MaJo3pOo3yMUTUX (PaKTiB, 110 BIAHOCATHCS HE O MEXK JIEKCUKH, PaMaTUKH,
dboHeTrKH a00 CTUIICTHKH, a, IIBUIIIE, 10 €KCTPATIHTBICTUYHUX cdep: COIIAIBHOI,
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noOyToBOi 200 icTopuyuHOi. [IpaBunbHE B)KUBaHHS a00 PO3yMIHHS AESKHUX CIIB a0
dpa3 mnpurnyckae 3HAHHA MPO IX TMOXOMKEHHs, CHUTyallil, B SKHX iX MOXHA
BUKOpHCTAaTH, ab0 €JIEMEHTApHUX BIAOMOCTEH 3 ICTOpIi, JiTepaTypH, peirii,
MOJIITUYHOI pPeanbHOCTI KpaiHM MOBH, IO BHMBYAETHCA. TOMYy OJHOYACHO 3
BUBUYCHHSM MOBHU Tpeba BHBYATH 1 KYJIBTypy HOTO HApOAy — 3HAWOMHUTHUCS 3
ICTOpIEIO, JITEPaTypol0, EKOHOMIKOIO, reorpadi€ro, MOJITUKOIO KpaiHH, MOOYTOM,
TpaguIISIMHU.

Kommiieke 1ux BimomMocTel 1 METOJUKY WMOro BHUKIAJaHHS MPUUHSITO
MO3HAYATU CIIOBOM .JIiHeBOKpaiHo3Hascmeo. ONHUMH 3 TEPIIUX Y BITYU3HSIHOMY
MOBO3HABCTBI TEPMIH <«(liHEBOKpAiHO3HABCcMB0» BUKopuctanmu y 1971 pori
€. M. Bepemarin 1 B. I'. KocromapoB y Opomypi «JIuHrBuctuueckas mnpobiaema
CTpaHOBEIIEHHSI B  MpPEMOJaBaHUU  PYCCKOTO  SI3bIKa  HMHOCTpPAHIAM».
JIMiHrBOKpaiHO3HABCTBO — PO3JILT HAYKU MPO MOBY, 1110, 3 OTHOTO OOKY, CKEpOBaHO
HAa BUBYCHHS MOBH, a 3 IHIIOrO, Ja€ TEBHI BIJOMOCTI MPO KpaiHy MOBH, IO
BUBYAETHCS. Y MPOIIECi HABYaHHS YKPATHCHKOT MOBH SIK IHO3€MHOI B IIbOMY aCIICKTi
CJIEMCHTH KPaTHO3HABCTBA MOEIHYIOTHCS 3 MOBHUMHU SIBUIIIAMU, SIKI BUCTYIIAIOTh HE
TUIBKH SIK 3aC10 KOMYHIKaIlii, aje 1 K crnocio o3HaloMiIeHHs 1HO()OHIB 3 HOBOIO ISt
HUX JilicHicTIO. Pa3oM 3 OBOJIOAIHHAM MOBOIO BiIOYBa€ThCS 3aCBOECHHS
KYJABTYPOJIOTTYHUX 3HAHb 1 (POPMYBAHHS 31aTHOCTI PO3YMITH MEHTAJIbHICTh HOCIIB
yKpaiHChbKO1 MOBU. OCBITHS % IIHHICTB IIbOTO PO3JLTY JIHTBICTUKHU MOJISTAE B TOMY,
0 3HAHOMCTBO 3 KYJIBTYpOIO MOBH, IO BHUBYAETHCSA, BIAOYBAETHCS HUISIXOM
NOCTIHOTO TIOPIBHSIHHS 3HAaHb 1 MOHATH, IO OylM paHime, 13 HOBUMH —
OTPUMAHHMHU.

3a3HauMMoO, M0 JIIHTBOKPAaiHO3HABCTBO — «acHEeKT BHKJIAJaHHSI MOBHU
1HO3EMIISIM, B SIKOMY 3 METOIO 3a0€3IeYeHHsS 3arajibHOOCBITHIX 1 TYMaHICTUYHUX
3aBAaHb JIIHTBOAWJAKTUKH peali3yeTbCsd KyMYJISTHBHA (YHKIIE MOBH 1
IPOBOJAUTHCS aKyIbTypallil ajpecara, NPUYOMY MeEToauKa Mae (PuUIoNoriuyHy
OpUpoOaAy — O3HAWOMJICHHS BigOyBaeTbcsi O€3MOCEepeHbO dYepe3 MOBY, IO
BUBYAETHCA 1 B mporieci ii BuBdeHHsA» [1, c. 37]. V miil dyHKIIT MoBa BUCTYyIIa€e
CIIOJIYYHOIO JIAaHKOIO MDK TIOKOJIHHSMH, CXOBHIIEM 1 3aco0oM mepemadi
M03aMOBHOTO KOJICKTUBHOTO JIOCBiZly, OCKUIBKM MOBAa HE TUIBKH BigoOpaxkae
CydacHy KyIbTypy, aje 1 (ikcye ii momepeaniii cran. KymynstuBHa (yHKIIIS
BJACTHBA BCIM MOBHHUM OJWHUIIAM, TPOTE HAWSCKpaBillle BOHA BUSBISETHCS Y
nekewi [1].

[0710BHOIO METOI0 Takoro HaBYaHHS € HEOOXIAHICTh (OpMyBaHHSA
JIHTBOKPaiHO3HABYO1 KOMITCTCHITIT Ta 3a0€31ICUCHHS KOMYHIKAaTHBHOT KOMITETCHITIT B
aKTax MDKKYJIBTYpHOI KOMYHIKAIlli 4epe3 ajJeKBaTHE CIPUHHATTS MOBH
CIiBPO3MOBHUKA 1 PO3yMIHHS OpPHUTiHAIBHUX TBOPiB. OCHOBY JIIHTBOKPAiHO3HABUOT
KOMIIETEHIII1, Ha HAIll TIOTJISAl, CKJIAIal0Th ()OHOBI 3HAHHS TUTIOBOTO TIPEICTaBHUKA
YKpaiHCHKOT JIIHTBOKYJIBTYPHOT CITUTBHOTH.

[{inkoM O4YeBUJIHO, 1110 OY/Ib-SIKY MOBY (y TOMY YHCJI1 1 YKPAiHChKY) HE TUIbKHU
MOKHa, aJie 1 TOTPiIOHO BUBUATH HA KpalIUX 3pa3Kax JitepaTtypu. ToMmy npouynTaHHs
B OpUTIHAJII HAHOUIBII 3HAYYUIMX TBOPIB YKPAIHCBHKOI JITEPATypu € CKIIAJ0BOIO
YaCTUHOIO HAaBYAaHHS YKPAiHCHKOI MOBHU CTYNEHTIB-1HO(OHIB. TBOpU XymOKHBOI
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JITEpaTypu € BaXJIMBUM 3aCO00M HAKOMMYEHHS 1 BAA3EpKajIeHHs 1H(QopMalii npo
JIICHICTB: MICTATh BIIOMOCTI reorpagiyHoro, KyJlIbTypHOIO, €KOHOMIYHOTO,
MOJIITUYHOTO XapakTepy Mpo KpaiHy MOBH, IIO BUBYAETHCSI, — YKpaiHy. A OTKe,
XyHAOXHS JIITepaTypa CTAaHOBUTh O€3MepeUHUid IHTEpPEC AJI JIIHIBOKPaTHO3HABCTBA.

dopmyBaHHS 3a3HAYCHUX 3HAHb BIAOYBA€ThCS Ha 0a3l peajJbHUX TEKCTIB, 110
€ JDKEPEJIOM KYJIbTYPOJIOTiuHO1 1HpopMallii. UuTaHHS XyI0)KHBOTO TEKCTY — 1€ 1 €
aKT MDKKYJIBTYpHOI KOMYHIKAIlli, aJpke aBTOp 1 YMTa4-1HOPOH € MpeiCcTaBHUKAMU
JBOX DPI3HUX KYJABTYp, SIKI Y IpOLIEC] YATAHHS 1 PO3yMIHHS TBOPY BCTYHAlOTh Y
Oe3nocepenHii KOHTakT. OCHOBHOIO TpoOneMol0 € creuudika crpuiiMaHHs
XyIO)KHBOTO TBOpY, SKa Yy CydYacHId Haylli pO3MIAJAEThCS SK CKJIATHUH
TICUXOJIOTTYHUIN MPOIIeC.

Tax, nanpuxnan, Bipm [Imutpa [laBnuuka «J/IBa konbopu» B KUTaChKUN
ayIuTopii HE BUKIIMKAE KBABOIO OOTOBOPEHHSI, HEOOX1AHOT eMOIIIHHOI peakilii, a i
BUKJIMKAE HETIOPO3yMiHHS. J{7s1 yKpaiHChKOT IIHTBOKYJIBTYPHOT CIIIJTBHOTH YEPBOHE
ACOIIIOETHCS 13 KOXaHHSM, MPUCTPACTIO, @ YOPHE — TYrOl0, CMYTKOM, >kypOotro. Ha
NpOTUBAary IOMY PO3YMIHHIO KOJBOPIB MAa€MO TPaKTyBaHHS KHTaWCHKOT
JTIHTBOKYJBTYPHO! CIUTBHOTH, JI€¢ YEpPBOHE — II€¢ MaKCHMallbHa XUTTEBA CHJIA W
aKTUBHICTD, 1110 BOMBAE 3JIMX AyXIiB 1 Kiaude GOPTyHY Y AIM, TapMOHI3y€e aTMocdepy,
BIJIMIOBIIHO YOpHE — II€ IIOCh 3araJIkoBe 1 MOTAaEMHE, 10 YOCOONIO€ TMi3HAHHA 1
BUCHICTh, 3amMOJICHHS Yy HeBinome. TakuM 4YMHOM, 1HO()OHUM HE PO3YMIIOTH Ti
CMUCJIOB1 HIOQHCI1, K1 3p03YMLJI1 HOC10 YKPaiHChKO1 MOBH.

BuBueHHs JIEKCHKM XYIOXXKHBOTO TBOPY 3 HAIIOHAJIBHO-KYIBTYPHHUM
KOMIIOHEHTOM  3Ha4eHHS JIOI[UIBHO TPOBOJWMTH HA OCHOBI aHamizy il
(GYHKITIOHYBaHHS III€ 1 TOMY, 1[0 «TEKCT K 00'€KT JIHIBICTHYHOTO JOCIIKEHHS. . .,
caMe y CKJaJl KyJabTypu HaOyBa€e CBOEI MOBHOI OCTATOYHOT BU3HAYEHOCTI: TUIBKH
3HAIOYU KYJIBTYPY, B IKY BMIIIYETHCS IIEH TEKCT, MK MAa€EMO MOXKJIUBICTh YCBIIOMUTH
foro HaWOULTBII TIMOOKI CMHUCIOBI mapu» [2, c. 169]. 3abe3neyeHH0 penenii
XyIO’)KHBOTO TBOPY TAaKOXX MalOTh OyTH MPUCBSIYCHI CICialbHI KOMEHTapi IS
iHO3eMHUX cTyaeHTiB. LI miHrBoKpaiHO3HABYl KOMEHTapi € OJHUM 3 OCHOBHHUX
3aco0iB (opMyBaHHS JIIHTBOKPAiHO3HABUOi KOMIIETCHIl. XymdOXKHI TBOpPH €
HAaBYAJIBHUM MaTepiajioM, KWW MIJISTaE JIETKOMY 3aCBOEHHIO, OCKUTBKH MICTUTH B
co01i IIHHY 03 HAaBaJIbHO-KpaiHO3HABYY 1H(OPMAIIit0, KA TEPIII 32 BCE BUSIBISIETHCS
B CJIOBax-peaiisiXx yKpaiHCbkoi MOBHU. TakMM UYMHOM, OCHOBHAa MeETa YHUTaHHS
XyIOXKHBOT JITepaTypyd Ha ypoKaxX YKpaiHChKOi MOBU SIK 1HO3€MHOi HE MOBHHHA
00OMEXyBaTHUCS 3aCBOEHHSAM CIOXKETY OTIOBIJJaHHS; HA TOJIOHUX 3aHATTAX CTYICHTH
MOXYTh OTpUMAaTH 0arato KOPUCHOT KyJIBTYpOJIOTI4HOT iH(pOpMaITii.
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IToan lonen
npenooasamens Kageopuvl nepesooa u meopemudeckol U NPUKIAOHOU TUHSBUCTUKU
Tocyoapcmeennoe yupesicoenue « FONCHOYKPAUHCKUL HAYUOHATbHDBLI Ne0a202UYeCcKull
yuusepcumem umenu K. J[. Ywuncroeo»
Ooecca, Yxkpauna

JEKCUKO-CTUJINCTUYECKHUE CPEJICTBA AKTYAJIN3ALINN
TPAHCT'YMAHHU3MA B YKPAUHCKOUN HAYYHOM ®PAHTACTHUKE

Knrwouegnoie cnoea: HMMOPTAJIU3M, HAYyYHaA (1)aHTaCTI/IKa, IMMOCTYCIIOBCK, TPAHCT'YMAaHH3M.

Hacrosiiee uccnenoBanue CTaBUT CBOEH WHeJbIO MPOJIUTH CBET HA MECTO U
pOJib  YKPAaMHCKOW HaydyHOW (DaHTAaCTUKUM B JUCKypCe TpaHCTyMaHHU3Ma,
npuoOpeTarIieM BcE€ OOBITYI0 aKTYaJbHOCTh HE TOJIBKO B aKaJIEMUYECKOM, HO U
B KYJIBTypHO-MeIUWHON cpene. JlocTMkeHUE yKa3aHHOM Lienu oOecreunBaeTcs
MOCPEICTBOM DEIICHUS CICAYIONIMX 3aaau: 1) mpoaHaJW3UpPOBATh ABOJIOIUIO U
TEKYIlIE€ COCTOSHUE TPAHCTYMAHUCTUUYECKON MBICIM B YKPAUHCKON JIUTEPATYpE;
2) U3y4UTh JIEKCUKO-CTUJIUCTHYECKYIO CIEIU(UKY BBIpAXKEHUS TPAHCTyMaHU3Ma B
COBPEMEHHOW OTEUECTBEHHOW (DaHTAaCTUKE Ha TMPUMEpPe KHIDKHOTO IIMKJa
M. U. Kuapyka «bot».

Omunbkoit ObUTIO OBI cUuMTaTh, OYJITO HAIlla CTPaHA JCPKUTCS B CTOPOHE OT
OOIIEMUPOBBIX TMPOIECCOB. YKpaWHa — IIEHTP BOCTOYHOEBPOIMEHCKOTo Kiactepa
OMOMEIUIIMHCKUX HCCJEeIOBaHUM, pa3pabOTOK B 00JIACTU MPOTE3UPOBAHUA U
60prOBI co crapeHueM. boree Toro, oHa e (akTUYECKHU SBISETCS POAUHON ITOM
HayKHU: 371ech poamics u padotan M. 1. MeuyHukoB, KOTOPOTO HEPEJIKO YIIOMUHAIOT
B YHCIIE TIEPBOIPOXOAIEB TpaHCTyMaHu3Ma. OCOOBIM MMyHKTOM CIEYET BBIIEIHUTh
YKPauHCKHH aHTPOMOKOCMU3M KOHIa XX —Havyana XX BB., KOTOPbIM, KaK OKa3aJI0
uccinenopanne H. B. Typnak, oTmyeH OT pPyCCKOr0 KOCMH3MA U SIBIIAETCS
AyTEHTUYHBIM yKpaMHOMEHTAJIbHBIM sBiIeHUEM [4, c. 208]. HeB3upas Ha cBoi
HATYpPOLIEHTPUCTCKUM, a MOAYaC U PEIUTHO3HO-MUCTUYECKUI MOAXOM, yKa3aHHas
TYXOBHO-KYJABTYpHasi MapajurMa MMejia B CBOEH OCHOBE HEMajo OOIIMX YepT C
MO3UIMSAMH  CETONHSAIIHUX  TpaHCTyMaHuUCTOB. (OcoOEHHO 3TO  KacaeTcs
CHMEHTUCTCKUX  YTOIHH B. . Bepnanckoro, H. I'' XonoxHoro u
C. A. IlogonuHcKoOroO.

B navane XX Beka B Kuee, Onecce u XappkoBe JI€HCTBOBAIN OpraHU3alluu
aHAPX0-OMOKOCMHCTOB BO TJ1aBe ¢ MOATOM A. @. ATHEHKO, KOTOPBIE JEKIapHPOBATN
CBOEH 11eTbI0 OOpeTeHne OeccMepTHsi, BOCKpeleHne MEPTBBIX MPEIKOB, OCBOCHHUE
KOCMOCa ¥ TIOJTHOTO OCBOOOJK/IEHHE YEJIOBEUECTBA OT JIFOOBIX ()OpM YTHETCHHUS, B
TOM YHCJIE CO CTOPOHBI IPUPOJBI U NMPOCTPAHCTBA-BPEMEHHU. B 3TOM k€ KOHTEKCTE
HE JIMIIHUM OyIeT BCIHOMHHUTh 00 YKPaWMHCKOW JIMTEPATypHOW OpraHu3aluu
nanpyrypuctoB (M. B. Cemenxo, [I. /. llkypynmit) 20-30-x 1. Cc €€
BOCTOP)KEHHBIM TMPEJACTABICHUEM O TPAAYLIEM, BOCIIEBAHUEM TEXHUKH U
MEXaHU3MOB, a TAKXKE Cyry00 PyTypUCTCKUM TE€3UCOM «MAaIIUHOYEIOBEKAY.

B coBeTckyro 3moxXy HaJ MPAKTUYECKOM peain3alnueil 3TUX U TPYAUIIUCh
akagemukun H. M. AMocoB u B. M. I'mymikoB. I[locneanuii BeICcTynaa aKTUBHBIM
MOOOPHUKOM TEOPUU KOHBEPTUPOBAHUS pazyma B LU(PpoBYIO GOpMY, UTO SIBISETCS
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KpaeyroJibHbIM KaMHEM TaKO# 00JaCTH TpaHCTYMaHU3Ma, KaK CETTIIEPETHKA.

B coBpeMeHHON YKpauHE TPaHCTYMaHUCTUYECKOE IIBUIKCHHUE IOKA UMEET
BeCbMa CKPOMHBIM pa3Max, HO COOOIIECTBO €ro CTOPOHHUKOB CYIIECTBYET: C
2006 roga, B 4aCTHOCTH, IpoBOUTCA BeeykpanHckuit GopyM UMMOPTAJIUCTOB.

[Tpu BCEM ATOM B CETMEHTE XYI0’KECTBEHHOM TUTEpaTyphl HAOII0AAETCS Ky/1a
MEHee pajiykHas kapTuHa. He 0e3 coxanieHus NPUXOaAUTCs KOHCTAaTUPOBATh, YTO HU
COOCTBEHHON Hay4yHO-()AHTACTUYECKOM IIKOJIbI, HU CKOJIBKO-HUOYIh Pa3BUTOTO
doHIOMa B Halel cTpaHe Moka He chOpPMHUPOBAIOCH, a U3AaHUE (DAHTACTUKH C
2000-x Tog0B MPAKTUYECKHU COILIO HA HET.

OgHuM W3 HEMHOTHX HCKJIIOYEHUH SIBISETCS AUIOTHS (B TMEPCICKTUBE —
tpuwiorus) M. WM. Kuapyka «bor». IlpousBeneHre HamucaHO Ha CTBIKE
TEXHOTPUJIJIEpA U HAHOTIAHKA, BO MHOTOM Hacjeays crokeTHble ipuémel J[. bpayHa,
T. Kimanacu u B ocobennoctu M. KpaiitoHa (aBTOp HE CKpBIBAET, UTO MPU HANTUCAHUU
BIOXHOBJISUICS ero pomaHoM «Poiiy») [3, c. 461].

JeiicTBue mukina 0epér cBO€ Hauajo B CEKPETHOM s1aboparopuu, B Heapax
KOTOpPOM Ha MPOTsHKEHHH 15 et rpynma OnecTsSmmX YYEHBIX BbIpaliuBaja
TCHETUYECKH MOAUMUIIMPOBAHHBIX, HAIIMUTOBAHHBIX HAHOAreHTAaMU JIETEH,
KOTOpbIE€ MOIJIM OBl BBIPACTU HJICATBHBIMU COJJIaTaMH, HO, TO 3aKOHY >KaHpa,
OpPEeBpaTWINCh B BBIMICANIAX  W3-TOJA  KOHTPOJS  KUOOProB-yOWHI[  CO
CBEPXUYEIIOBECUECKMUMHU BO3ZMOXKHOCTSIMH.

TpaHcnupyemblii aBTOPOM MECCEIK HOCUT MNOAUYEPKHYTO alapMHUCTCKUI
OTTEHOK, UYTO HAaXOJIWUT SPKOE OTPAKEHHUE HA JIEKCHKO-CTHJIUCTHYECKOM YPOBHE.
[IpuBe€HHBIE B KHUTE€ OMUCAHMS IMOCTIIONEH HE CTONBKO BOCXHUIIAIOT, CKOJBKO
HMIOKUPYIOT U MTYTal0T, M300MITysl XapaKTEepHOM ISl XOppopa MOITUKOM cTpaxa rnepe
NubIM n yxkaca aerymanuzanui. OTYETIIMBO MPEBAIMPYIOT CIEAYIOIIUE TPOMbl: 1)
CpaBHEHMsI C >KMBOTHOH, XTOHMYECKOM CTUXHMEH (o4l mananu, sSK y 3Bipa;
arpeCUBHUM, MOB BEAMIIb; «MAJIFOKW» HaraayloTh Mypax); 2) CpaBHEHHS C
HE)XKUBBIMH, HApPOYUTO MCKYCCTBEHHBIMU OOBEKTaMM (XJIOMYUK MaB 3acCTHUIJIE,
no/i0He Ha MacKy oOauY4sl; OJU3HIOKH CKHIAJIMCS Ha IUIACTUKOBI JISJIBKHU; O4ei
HiOM He Oymo. ToOto BoHM Oynm, anme Hade... 3acTurii. CKISHI KyJbKH, oOpamIieH1
KPOBOBHJIUBaMU); 3) aHTUTE3bI «UEJIOBEUECKOMY», «ECTECTBEHHOMY» (HE XJION f, a
I0Ch HE3HAOME 1 9y»Ke B 0001 HEBUHHOT TUTHUHU; )KECT OYB HACTUTBKU BUPAKEHO
HEJIOACBKMM; 3 OYEH BISNIO YHMOCH ITOTOMOIYHHMM, TOYHO HE JIFOJCHKUM;
HEMPUPOIHO, B OYKBAJIHLHOMY CEHC1 HE TMO-JTIONCHKH); 4) MeTadophl, SMUTETH U
OT/CNIbHBIC JIEKCEMBI, CBSI3aHHBIE ¢ MH(EPHAIBLHBIMU, MaKaOpUYECKUMU CHIIAMH
(memoH; 3711 1CTOTH; CaTaHWHCHKA MOYBapa B TUTI MIMAPKATOTO MAIaHa; JIFOJ0KEPH;
MOHCTpH; 30M01; TOTBOpA; MpUMapa; HEBUAUMHUM Mapa3uT; 30BCIM HE TUTAY1 04i, 3
SKUX PBAIOCS MIOCHh YOPHE); 5) TUIEpOOIBI (HE MPOCTO CTOSITh HA 3aKpalKy, a BKE
JETIATH Y IPIpBY MacmTabHOI TEXHOTEHHOT KaracTpodn).

W3 BblIEnepevrcIeHHbIX MPUMEPOB Mbl BUJIUM, YTO YTPATE€ YEIOBEYHOCTHU
AKKOMITAHMPYET TMEpPEpOXKJICHHE B TEJIECHOM acmnekre. B maHHOM ciydae 3TO
MOCTYEIOBEUECKass MOHCTPYO3HOCTbh, KoTopas, kak ompenenser O. E. 'omwuiko,
«IIYTaeT, OTTAJIKUBAET, BHI3bIBAET OTBPAILICHHUE, CTPAX, HEMPUSATHE, HOCTAJIBIUIO T10
FYMaHU3My, pa3ipa)kaeT», OIICHUBACTCS KaK «ymajgoK, Jerpajaamus, 370,
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KaHHUOAIM3aIus YeJI0BeYHOCTH» [2, ¢. 186].

OTM ¥ UM N0AO0OHBIE apryMeHThl O JeryMaHU3allUd TUIWYHBI IS
XyIOKECTBEHHOW JINTEPATypbl, ONHAKO OHM OCIAPUBAIOTCA TPAHCTYMAaHHCTaMHU.
«OBOJIOLHS YEJIOBEKA BOBCE HE O3HAYAECT NPEOAOJEHHSI €r0 YEIOBEYHOCTHY, —
numet U. FO. Anekceena [1, c. 17].

Bc€  Bbllecka3aHHOE MOABOAUT HAC K CIEAYIOIIEMY 3aKOHOMEPHOMY
BbIBOAYy: 1ukil Kuapyka «bor» B uenom crenyer TpeHaaMm aHmiochepHOi
npenocreperaomed  paHTacTUKU — «OJNMXKHETO TMpHULIENa», HCHONb3ysd TakKue
XapaKTepHble ISl He€ IUXOTOMHUH, KaK «ECTECTBEHHbI / HCKYCCTBEHHBIN» U
«yenoBeueckuil /  HewenoBeueckuity. WaeliHO OH  ckopee  ONIOHUPYET
TPAaHCTyMaHU3MY, HEXKEJIM BOCIPOU3BOJUT €r0 TEXHOONTUMHUCTHUECKUM JUCKYPC.
HarmsanHplM TOMYy TIOATBEPKICHHUEM SIBIISIETCS 3aJICHCTBOBAHHBIN IHCATEIEM
apceHan  M300pa3UTEIbHO-BBIPA3UTEIBHBIX  CPEICTB  sA3blka  (TPOMOB
CTWJIUCTUYECKUX (QUryp), HecymHMx B cebde HKCIPECCUBHO-3MOLMOHAIBHYIO
OKpacKy, TO €CThb COJEpXalluX dJEMEHT OLEHKHM — B IOAABISIOIIEM CBOEM
OOJBIIMHCTBE HETATUBHOM.

Pazymeercs, nenarb BhIBOABI 000 BCeil YKpauHCKOM (haHTACTHKE Ha OCHOBE
IPOU3BEICHUI OTHOTO aBTOPA HE BIIOJIHE PEMPE3EHTATUBHO. A OTOMY CYIIECTBYET
ABHAasT HEOOXOIMMOCTh B JAJbHEHMIIMX MCCIEIOBAHUSAX JAHHOTO ILJlacTa
OTE€YECTBEHHON JUTEpaTypbl, PaBHO KaKk M B TMOOYXICHUU MHCATEIHCKOTO
cooO11ecTBa K pazpaboTKe yIOMSHYTOM TEMBI, aKTyaJIbHOCTh U CAaMOCOBIBAIOIIUICS
XapakTep KOTOPOH ¢ KaXKJbIM I'OI0M JAET BCE MEHbILIE TIOBOJIOB B c€0€ YCOMHUTHCSI.
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CEKNIA 11T
MIKKYJIBTYPHA KOMYHIKAIIA B CYHACHOMY
I'EOIIOJITUYHOMY ITPOCTOPI

Caitnana Haymkina
OOKMOp NONIMUYHUX HAVK, npoghecop, 3a8i0yeay Kagheopu norimuyHux HayK i npasa,
Heporcasnuii 3axkna0 «Ilis0enHoyKpaincoKull HAYioHATbHULL Ne0aA202iYHULL YHIBepCUmem
imeni K. /{. Yuuncoxozor
Ooeca, Ykpaina

MIKKVYJIBTYPHA KOMYHIKAIIA SAK «®IJIOCOPIA
TOJEPAHTHOCTI» B CYHACHOMY CBITOBOMY
I'EOINOJITUYHOMY ITPOCTOPI

Knrouoei cnoea: monepanmuicmo, MidCKy1bmypHa KOMYHIKAYIS, 2e0NONIMUYHUL RPOCMID,
MOBHA NONIMUKA, MYAbIMUKYIbINYDATLIZM.

Kimenr XX CTOJITTS O3HAMEHYBABCSA IEPEMOTOK MYJIBTHKYJIBTYPHOTO
HampsIMy y CHIBBIIHOIICHHSAX KpalH 1 HaIii B TEOMOJITHYHOMY IPOCTOPI.
Oco0auBOTO 3HAYCHHS 11e HA0YIIO B €BpONICHChKHUX KpaiHaX. OTHaK, He3BaKAIOUH Ha
TE, HI0 JAJEKO HE BCl MO3HULII MYJIbTHKYIBTYPHOTO PO3BUTKY MIATPUMYIOTHCS
3aX1JHO-€BPONEHCHKUMH KpaiHAMHU Yy TENepilliHii Yac, MUTaHHS MDKKYJIBTYpHOT
KOMYHIKaIlli 3aJIMIIAI0ThCS BAXKIWBUMHM, AKTyaJIbHUMH 1 MOTPEOYIOUYUMHU CBOTO
NoJaIbIIoro po3BUTKy. [Ipu domy, HaWOLIbIIe NMpaKTUYHE 3HAYECHHS 3a3HAYCHE
SBUIIIE Ma€ y TaKOMy HAmpsMKy SK MOBHa TMOJNITHKA. Y OyIb-sKii KpaiHi 1Ie
BUSIBIISIETHCS B TOMY, 1110 ICHYIOUYE PO3MAITTS HAIIOHAJIBLHUX MOB CIPUUMAETHCS SIK
NO3UTUBHE SIBUINE, SKE CIHPHSIE KYJIBTYpHOMY B3a€MO30araueHHIO HapOIiB,
MEIIKAHI[IB sAK OnHiel KpaiHM (AKi € He BUIMAIKOBUMHM 3HAMOMHUMH, a
CHIBBITUM3HUKAMHU, IJIs1 SKUX JOJMS KpaiHU TOB’SI3y€ThCS 3 BIACHOIO JIOJNEIO,
KUTTSAM), TaK 1 B MDKKYJIBTYPHOMY CBITOBOMY MpOCTOpi. MIUDKKYIbTYpHE
CepeOBHIIIE B IIJIOMY 1 B3a€EMOJIisl B HbOMY, 30KpeMa, CTa€ HOBUM OPIEHTUPOM IS
MDKHAPOAHOT MOMITHKUA. HeoOXiaHICTh 371HCHEHHS MDKKYJIBTYPHOT B3aEMOJIIT BXKe
YCBIIOMITIOETHCSI HA PIBHI MIKHAPOIHUX OpTraHi3allii.

[epr HIX epelTH 10 PO3MIISIAY HAMPSMKIB peatizallii MOBHOT MOMITUKH CIIi
3a3HAYMTH, [0 MOBHY MOJITHKY MOXJIMBO KiIacu(piKyBaTH Ha acCUMIUIAIINHY Ta
MYJIBTHKYTBTYPHY. XapaKTepU3ylodu acUMUIAIINHY MOBHY TOJITHKY JOILIBHO
YTOYHUTH, IO «ACHMUIAIIS» — II€ TOHSATTSA, CTHUMOJIOTIS SIKOTrO IIOB’si3aHa 3
JATUHCHKOI0O MOBOIO — assimilatio. Y pajasHCBKHX CIOBHUKAaX iHIIOMOBHHUX CIIiB
BOHO TJIYMAUUTHCS, SK «YMOMIOHEHHS», «OTOTOKHEHHS» TyT >K€ HaBOJATHCS
MPUHANMHI TpHU YKPaiHCHKi 3aCTOCYBAaHHS CJIOBA «aCHMUTAIIS»: Y KUBIM MPUPO/II,
comianpHii cdepi KUTTI Ta B opdoemnii — po3aili JIHTBICTUKH, IO BHBYAE
nitepaTypHicTh BUMOBHU. lllog0 comianbHOr0 po3yMmiHHS, TO WAETHCS MPO 3MUTTS
OJTHOTO HAPOIY 3 THIIMM IIIJITXOM 3aCBOEHHS HOTO MOBH, 3BUYAIB TOIIIO.

ACUMUTALINHAN MAX1A 10 BUPIMICHHS MOBHOTO MUTAHHS 30BHI BUIVISIAE
JeMOKpaTuyHUM. BiH He 3a00pOHsiE MOBHOTO CaMOBHSIBICHHS €THIYHUX T'PYII, 110
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MELIKAIOTh Ha TEPEeHax KpaiHW, ajie MOXJIMBOCTI BUKOPUCTAHHS PIIHOT MOBU abo
3BEJICHI 10 MIHIMyMY, 200 30BCIM BIJICYTHI B CHJIy MTAHYIOUMX YMOB, KOJIH O(iliitHa
MOBa BHU3HA€THCA €IUHOIO Yy 3a0e3MeueHHl O€3MEepelIKOJHOI0 CHUIKYBaHHS Ta
MMOBHOMIPHOTO (DYHKIIIOHYBaHHS Jep»kaBu. Hampuknan, acUMUTSALIMHUN MiIX1]T
mupoko BukopuctoByBaBcsi B Kanaai ta Cnomyuenux Ilratax Amepuku 10
cepenuHu XX cTONITTS. BiH MOpiBHIOBABCS 3 «IJIaBUJIBHUM KOTIIOM», 1€ EMITPaHTH
MaJlid aCUMUIIOBATUCS B aHIJIOMOBHE CYCHIJIBCTBO, MOTO KYJIBTYPHHUM 1 MEHTaJIbHUN
MPOCTIp, MTOBHICTIO aJIallTyBaTUCS J10 CIIOCO0Y XUTTsI. BuKkoprcTaHHs HaI[lOHATBHUX
MOB (pakTUYHO OOMexyBanocs (DONbKIOPHOIO MpakTukor. HamaranHs Hajgatu
o] iIIHOrO CTaTyCy OKpEMHUM HallloHaJIbHUM MOBaM y mneBH1M npoBinuii (Kanazga)
a6o mrari (CIIA) posmiHtoBajgocs SK TMpOsSB cemaparusMy abo 3arposa
HaI[lOHANIBbHIN Oe3mneri KpaiHu. AcUMUIAIIAHUN miaxin, npuHaiimMai B Kawnani,
BUKJIMKAB TOCTP1 MPOTUPIYYS MDK AHIJIOMOBHOIO 1 ()PaHKOMOBHOI YaCTHHAMHU
KaHaJIChKOTO CYCIUJIbCTBA, SIKI 3aroCTPIOBaJM BIJHOCUHM B CEpeAuHI ioro,
NPU3BOAMIN JIO po30pary, HEraTWBHO IMO3HAYYBAJINCS HA BCIX aCIEKTaX JKUTTS.
AcuMindiiiiHa MOBHaA TMONITHKAa HE CIpUsiIa HallOHAIbHIN KOHcomigamii ¥
aMEpPUKaHCHKOTO CYCHiJIbCTBA. TOMYy TpPOMAJACBKICTh 1 ypsSad IMX JIepiKaB
3BEPHYIIMCS JI0 MOUTYKY OUTBIN JIEBUX 3acCO01B BIUIMBY Ha CYCHIIbHY CBIJIOMICTb,
CIUpPAIOYUCh Ha OUIbII J1€BUX 3acO0IB BIUIMBY Ha CYCIUIbHY CBIJOMICTb,
CIUPAIOYMCh Ha OUIBII JIOSJIBHY MOBHY TIOJIITHKY, SIKOIO OYJI0 BHU3HAHO
MYJIBTUKYJIBTYPHICTb.

Ha BigMiHy BiJT MOHOMOBHOTO 1 MOHOKYJIBTYPHOTO ITiIXO/TY, JIIHTBICTUYHUM Ta
KYJABTYPHH ITIOpAJIi3M SIBJIsIE COO0I0 KPUTHUYHY TEOPETHUUHY TO3UI[II0, CBOEPITHY
«pi1ocodi0 TOIEPAHTHOCTI», B OCHOBI SKO1 MOKJIAJCHO 10 MPO TapMOHINMHE
CIIBICHYBaHHS pPI3HUX HAPOAIB, KYJIBTYp 1 MOB. Y MeEXax I[bOTO TIAXOMY
pO3MVISAIAIOTECSA 1 TPOOJIEMH MEHIIHWH, $KI 3HAXOMATHCA B HECHPUITINBOMY
CTAHOBHII 1 TpaBa SKUX YacTO YIIEMJISIIOTHCS. BiamoBimTHO MO IIHOTO IMiAXOMY,
MEHIIIMHAM IMOBUHH1 OyTH HajJaH1 PiBHI ITpaBa i MOXKJIUBOCTI. 3pO3yM1IO0, 0 3aXHCT
1 TOBary MOBHHUX IpPaB KO>XKHOTO MOBHOTO CITIBTOBApHUCTBA CTAIOTh «TECTOM» Ha
JEMOKPATUYHICTh JUIS CYyYacHOTO CYCITUIBCTBA. PI3HOMAHITTS IIOB’SI3YyIOTH SIK 3
BEIIMYE3HUMH MOXJIMBOCTSAMH, TaKk 1 3 cepilosHuMHU mpoOnemamu. Ha mymky
MPUXUIBHUKIB MOHOJIHTBI3MY, PI3HOMAHITTS € 3arpo30l0 IS HalllOHAJbHOT
€THOCTI, ITPOTE 5K BOHO €, IBHUJIIIE, TITHICTIO, HK HETOIIKOM. BiZITOBITHO 10 TyMKH
0aratbOX  NPUXWIBHUKIB  TaK  3BaHOTO «MYJIBTWIIHTBICTHYHOTO» 1
«MYJIBTUKYIBTYPHOTO» TIAXOMIB, «IUTIOPANi3M KYJABTYP 1 MOB» € HE CTUIBKH
MPUYUHOIO PO30KHOCTI 1 KOHPPOHTAIIIT, CKUTEKH MMO3UTUBHIUM YHHHUKOM PO3BUTKY
CYCITUTBCTBA, JPKEPEJIOM OararcTpa Harlii 1 JJI0ACTBA B IIJIOMY.

MiXKynbTypHa KOMYHIKAIliSi 1 MDKKYJABTYPHE CEpEIOBHINE: a) ITiIBHIIYE
JOXi 1 MOOUTBHICTh JIONMHM 1 JAa€ Kpalli MOXKJIHMBOCTI IpalleBIalITyBaHHS;
0) cripusie pO3BUTKY TIOBAary Ta TOJIEPAHTHOCTI MO BITHOIIEHHIO JIO 1HIIMX KYIBTYD,
MOB, TMOIJISAJIaM; C) COPUSiE€ IHTErpaliiHUM TpollecaM; ) CTBOPIOE CHPUSTIUBI
YMOBU JUIsi OUIbII aKTUBHOI y4acTl TPOMAaJsH Yy JAEMOKPAaTUYHOMY IIPOIIECI.
Benuyesni Buromu Takoi MOMITHKH JJIS JE€p)KaBHW BHUIIPABIOBYIOTH (PIHAHCOBI
3arpatd. Y 1[bOMY 3B’ 513Ky TOJIOBHUM MUTAHHSM Ha TIOPSJIKY JTIEHHOMY MI>KHApOTHUX
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opraHizaliil € TJaHyBaHHS MOJITUKH, CHOPSIMOBAHE Ha 3a0€3MEeYEHHS MHUPHOIO
CHIBICHYBaHHS PI3HMX MOBHHUX TPyl Y pamMKax CBITOBOI'O CIIIBTOBapUCTBA. 3 LI€IO
METOI0 CTBOPIOIOTBCS 1 3AIUCHIOIOTBCS YMCIEHHI 0araroMOBHI IPOEKTH,
31€0UIBIIOTO — B OCBITI.

OcnoBHi nonituyHi 1HCTUTYTH €Bponu 1 KOHECKO akTuBHO MiATpUMYIOThH
MOJIITUKY MOBHOTO, KYJABTYPHOTO Ta €THIYHOIO IUTopaiismy. Y  €Bpori
MYJABTHKYIBTYpaNi3M (30KpeMa — MUDKKYJIBTypHAa KOMYHIKAIisl 1 MDKKYJIbTYpHE
cepenoBuule) y kKiHui XX — Ha nmodarok XXI cToniTe cTaB oQiiiHO IPOroJI0uIeHOT
MOJIITUKOIO TIOBATy MpaB 1 YUCICHHUX HAPOAIB. MyIBTUKYIBTYPaIi3M SIBIISIE COOOIO
0COOJMBY IIHHICTB 3 TOUKH 30pYy €BPONEHCHKOTO KYJIBTYPHO-ICTOPUYHO1 CIIa IIIHHHY,
1 € XapaKTepHOI PUCOI0 €EBpOTEHCHKOI ineHTuYHOCTI. Paga €Bponu, €Bpomneiickka
Kowmicis Ta €BponapnaMeHT, a Tako 0arato MIHICTPIB OCBITU KpaiH — ujeHiB €C
OPUMHSUIA 332 OCTaHHI KUIbKAa POKIB KUIbKa PE30NdIONIA Ha KOPUCTh «MOBHOTO
iopaii3My» 1 po3BuUTKy HaBuaHHiA MoBamu €C. P03BHUTOK BHKIaJaHHS Ta
BUBUCHHS MOB € OCHOBHOIO METOI0 IporpamMu «COKpar 2», a TAaKOXK TaKUX MPorpam,
ak-oT: «Epa3smycy, «KomeHnchkuit» 1 «Grundtvigy. HoBa iHimiarupa, BiiomMa i
Ha3Bo «Lingua exirHy», HalllJieHa HA PO3BUTOK 1 MIATPUMKY PI3HOMAHITTS MOB Y
pamkax ycboro €Bporneiickkoro Coroszy. HeomHopazoBo mpormoHyBajgocs 3poOuTH
BOJIOAIHHS KUIBKOMa MOBaMH yMOBOKO OTPHUMAaHHS BHINOI OCBITH 1 JOCTyIy Ha
PUHOK Ipalll, 3a0X0uyBaTH MyOIiKallii pe3ynbTraTiB HAyKOBOTO MOUTYKY Ha JEKUTBKOX
MOBaX, BHKOPHUCTAHHS JIEKLJIBKOX MOB Yy XOli KOH(epeHIlii, 3acobaMu MacoBUX
KOMYHIKAI[Ii TOIIIO.

B odimifinux mokymentax €C Haroioumryerbcs, IO 3aXHUCT MEHIIUH €
MO3UTUBHUM (pakTopoM MHpY B €BPOIIi 1 BITIOBIIa€ TPOMAICBKOMY TOPSJIKY B Hil.
Ile enemeHT mporpecy, TOMy IO BioOpa’kae €BpONeHChKe PI3SHOMAHITTS €THOCIB 1
JI03BOJISIE  BUCJIOBUTH PI3HOMAHITTA ifAeHTHYHOCTeW. Ile dakrop po3BHUTKY
0COOMCTOCTI 1 KOJIEKTHBY, BUPKEHHS PI3HUX 1ICHTUYHOCTEH.

3 METOI0 MIATPUMKH PI3HOMAHITTSA MOB 1 KYJIBTYp Ta 3a0€3MeUeHHs] CTUMYITIB
JUIS. BUBYCHHSI OCTaHHIX, cBOi cuin o0’enHanu Pama €Bpornu ta €C, sKi Bke Ha
noyatok XXI ctomitrsa, y 2001 porii, oroocwin et pik «EBpONEHCHKAUM POKOM
MOB), TOJIOBHOIO AaTOO SIKOTO cTajno 26 BepecHs: — €Bponenchbkuii AeHb MOB. MOBHE
PI3HOMAHITTS, 3TiAHO 3 OCHOBHOIO KOHIICIIIIEI0 OpraHi3aTOPiB 3aXONdy, € «CHIIOO
€Bponmy. Jlroau, sKi rOBOPSATH Ha JEKUTBKOX MOBaX y Cy4dacHid €Bporri, MOXYTbh 3
BHUTOJIOI0 BHUKOPHUCTOBYBaTH I1i 3HaHHA. OcCTaHHI JAlOTh €BPOINEHUISIM BelIWYE3HI
KyJAbTYpHI Ta €KOHOMIYHI MepeBarv, Tak camo SK 1 MOXKJIHUBICTh aKTUBHO OpaTu
y4acTh y COIIAIBHO-TIONIITUYHOMY KHUTT1 CBO€ET HaIlil 1 BCiel €BpONH B IILIIOMY.

OcHoBHUME (aKkTOpaMu peamizaiii i OKpeciIeHHS MaiOyTHIX MEepCIeKTHB
o0paHOTO THITy MOBHOI TOJITUKH € Taiy3i, 0 Oe3MmocepeHhO BIUIMBAIOTH HA
CBIJOME CTAHOBJICHHS TPOMAJITH KpaiHW 3 I[bOTO MHUTAHHS, a TAKOX raiysi, M0
noTpedy0Th 0e3MOCepeTHROTO BTPYYAHHS JAepKaBUu y (GOpMyBaHHS HAIIOHATIBHOT
MOJIITUKY 11100 MOBHUX aclekTiB y Kpainax. [1{omo Hamioi kpaiHu, TO OCHOBHHI
BIUIMB 3[IACHIOETHCS B MEPIIy Yepry 4Yepe3 CHUCTEMY JeprKaBHOI OCBITH, SKa
BKJIFOYAE JIOUIKUIBHY OCBITY, CEPEHIO Ta BUIILY.

AKTyanizdyBajiacsi TpU 1bOMY HE TUIbKH MpoOJieMa MOBH SIK 3aco0y
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CIUIKYBaHHs, a i mpo0sema BUKIaiaya — AK HOCIA 1H(OpMallii, CBOEPITHOTO «0aHKY
naHux». BinOymnocs, mo cyTi, METOIUYHE i METOAOJIOTIYHE MEPEO30POEHHS CAMOTO
aKTy HaBYaHHSA iHO3eMHUX MOB. CTpWIKHEM TIPOIlECy BHUBYCHHS 1HO3EMHHX MOB
CTaJ0 YCBIIOMJICHHS ii NIMOMHHOT 3HAYYIIOCTI JUIsl CAMOIO CIIPUMHATTS MOJOAOL
JIIOUHU K OCOOUCTOCTI.

VY cydacHMX yMOBaxX MOBHA OCBiTa 30pi€HTOBaHA HAa BUXOBAHHS OCOOUCTOCTI,
3MaTHOI BUIBHO 1 KOMYHIKaTMBHO JOIIUIBHO CIUJIKYBaTHUCS B PI3HHX cdepax
CYCIUIBHOTO JKHUTTS, CTBOPIOBAaTH KOM(OPTHI YMOBHU Uisi OOMIHY 1H(pOpMALI€o
toio [1]. Takum ynHOM, Tally3b OCBITH, SIK CKJIaJ0Ba MOBHO1 MOJIITUKH JIEP>KaBHU Ta
il pymiiiHa cuiia, pO3BUBAETHCA B HampsiMy (OPMYBAHHS CBIJOMOTO CTAaBJICHHS
rpomMajisiH YKpaiHu 10 MoB cBiTy. Kpim Toro, cBoro po3BuTky HaOyBarOTh 1 3aKJIa 1
OCBITH Ha 30epekeHHS 1 PO3BUTOK MOB HAaIliOHAJIBHUX MEHIIWH, 110 MEIIKAIOTh y
kpaini. Came rayiy3b OCBITM Mae 3a0e3NeuyyBaTd IHTErpaliiiHO-KOHCOMITYIOuY,
opraHizauiiiny Ta iHdopMauiiiHy QyHkiii. Peamizamis 1uiei Bumoru mnorpedye
KOMIUIEKCHOTO TIOCIIZIOBHOTO BXXHTTS 3aXOMdiB aJMiHICTPAaTHBHOTO, HAayKOBO-
METOIMIHOTO, P03’ ICHIOBAIILHO-ITPOIIATaHIUCTCHKOTO XapaKTepy.

JlepkaBa oprasizaniiHo ¥ (iHAHCOBO CHpHUSA€E BIA3HAYECHHIO JHIB KYJIbTYPH
HaI[IOHAJIBHUX MEHIIINH, ITaM’ ITHUX JaT, PEIriiHuX Ta 00psmoBux cBAT. [1{opoky
IPOBOJSTHCS KYJIbTYPHO-MHCTEIBKI akilii: @opym HaIliOHAIBHUX KYJAbTYp «YCi MU
IiTH TBO1, YKpaino!», MiKHapoaHUN pOMCHKHI (ecTUBaNb «AKMajay, YACICHHI
obmacHi ¢hecTUBali pyMYHCBKO1, yTOPCHKO1, MOIBCHKO1, KOPEHCHKO1, MOJITOBCHKOT Ta
IperbKoi KylbTyp, 110 3100y BU3HAHHS HE JIUIIe B YKpaiHi, aje i 3a i Mexxamu
[2, c. 132].

Taka nepkaBHa moniTHKa y cdepl HAIOHAIBHUX MEHIIMH YCHIITHO CIPHUSIE
MDKETHIYH1M, MDKKYJIBTYPHOT B3aEMO/I11 Ta KOHCOM 1Al yKpaiHChKOTO CYCTIBCTBA,
a TaKoXX MIATPUMIII MOBHHMX IHTEPECIB HalllOHAJIbHUX MEHIIHMH, BIIPOKEHHI 1
30epexeHH1 X MOBH.

BitbmIicTs JOCTITHUKIB CXWITBHI PO3IVISAIATH MOBHI KOH(MIIKTH KPi3bh IPU3MY
ETHIYHUX, PENIriiHUX, TEPUTOPIAJIbHO-CTHIYHUX, PEIIriHHUX, TEPUTOPIaJbHUX
cynepedok. MoBy pPIIKO pO3NISIAIOTh SK OE3MOCEPEIHI0 MPUYMHY IMOTITHIYHUX
3ITKHEeHb. XO04Ya JesKi aBTOPH HAIOJATAIOTh Ha HEOOXIMHOCTI BBEACHHS MOBHU B
KOHIICTIIIIO TTOJIITUYHUX KOH(MIIKTIB.

OCKITbKY 3araJbHONPUIHATHX BU3HAYEHh MOBHOTO KOH(IIIKTY HE iCHYE, TO
MOXXJIMBO BHUXOIWUTH 3 HACTYMHUX BH3HaueHb. OTXke, MO-MepIie, MiJ MOBHUM
KOH(IIIKTOM HEPIKO PO3YyMIETHCS MONITUYHUNA KOH(MIIKT MiJ] MOBHUMH Tracjamu.
[To-npyre, MOBHHMI KOH(MIIKT MO CyTi SBISE COOO KOH(MIIKT pO3yMiHHS, TOOTO
MOPYIICHHS KOMYHiKaIii. MoBHHI KOHQIIIKT MOXeE peai3yBaTucs SK KOHMIIKT
iHTEpeCiB 1 MIHHOCTEH MOBHHUX CITUIBHOT, IO 3HAXOMSTHCS B CUTYAIlil KOHTAKTY.

I, mapemTi, MOBHUH KOHQIIKT MOXHA pO3IISAAATH SK  KOHQIIKT
imeHTHYHOCTel. MOBa B 1IbOMY BHMAJKy BHCTYNA€E SIK CHMBOJI MPUHAJIEKHOCTI JI0
«CBOIX» UM «UYyKHUX.

MoxkHa BHUIAUTMATA KUIbKa PIBHIB MOBHO-KYJIBTYPHOTO (MIXMOBHOIO)
KOH(IIKTYBaHHS. 30KpeMa: MerapiBeHb — piBEHb CBITOBOTO MOBHOTO Ipoliecy (Ha
bOMY PIBHI BCIM IHIIMM MOBaM HapoOJiB CBITY HPOTUCTOITH AaHIVIIHCHKA SK
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HaNlOUIBII BIUIMBOBA, JOMIHYIOYa Y MIXKHAPOIHOMY CIUIKYBaHHI 1 Taka, 110 HOTPOXY
BUTHUCKAE 1HIL HALlIOHAJbHI MOBH 3 NMEBHUX cpep PyHKIIOHYBaHHS, 30KpEMa, MOBa
[HTepHeTy — aHIIINChbKa); MaKpOpIBEHb — PIBEHb MOBHHUX PETIOHIB (apeaiiB) Ta
OKpeMHX JiepKaB (Ha LbOMY pIBHI pErioHajdbHI MOBHU-MaKpONOCEPEIHUKU
MPOTUCTOAIOTh IHIIMM HallOHAJIBHUM MOBaM, 30KpeMa B YKpaiHl MDKMOBHHUH
MaKpOKOH(DJIIKT XapaKTepU3ye CTOCYHKHM MIDK YKPAiHChKOIO Ta pPOCIMCHKOIO
MOBaMH); ME30pIBEHb — PIBEHb COLIaJIbHUX MPOIIAPKiB, KJIACIB Ta MalHUX TPy,
MIKPOpPIBEHb — pPIBEHb B3a€MO/11T IHAUBIAIB (MOBHUX OCOOMCTOCTEN); IHTPOPIBEHD —
BHYTPIIIHBOOCOOUCTICTHUI pPIBEHb B3a€EMOIi MOB y CBLAOMOCTI HEOJAHOMOBHOT
ocobu. B ocHOBI KOH(IIKTY Ha OyJb-IKOMY PiBHI JISKUTh HAsBHICTH COLIAJIbHOT
HampyrH, sKa >XKUBUTHCS BIAMOBITHUMH CyNepeyHOCTSIMHU. Tak, Ha Mera- Ta
MaKpOPIBHIX — 11€ HEBIAMOBIIHICTh BHYTPIIIHBOCTPYKTYPHOTO OTEHII1ATTy MOBH ii
crarycy (mpectuxy) Ta / adbo yHkiioHaasHOMY 00iroBi. [Ipu mpoMy migHECEHHS
CTaTrycy ONHi€i 3 TMPOTHUCTABIIOBAHUX MOB MOXKE HE 3HIMATH, a HaBIAKH,
3aroCTprOBaTH KOHQIIKT.

Ha xosxHOMY 3 piBHIB KOH(TIKT HaOUpae BIAMOBIIHOTO COIIOJIIHTBICTUYHOTO
BUpa3y: SKIIO Ha MIKPOPIBHI — II€ XapaKTep B3aeMOJii OCOOMCTOCTEH, TO Ha
ME30piBHI — II€ XapaKTep B3aeMOJli COIllaJbHUX CTpaTeriii, a Ha Makpo— Ta
MErapiBHIX — XapakTep B3a€MO/I11 MOBHUX (KOMYHIKATUBHHUX) KYJIBTYD.

Crnin 3a3HaYUTH, 10 HE ICHYE B CBITI «YHUCTHX» MOBHHMX KOH(IIIKTIB. BoHN
3aBKIU  MICTATh  ACMEKTH  €KOHOMIYHOTO, TOJITHYHOTO,  1I€0JIOTTYHOTO,
nemorpadigyHoro xapakrepy. I B SKUIICh MOMEHT ICTOPMYHOIO PO3BUTKY MOBHHIA
KOH(IIKT Ha0yBa€ «I0JIEHOCHOTO)» 3HAYCHHS.

VY neBHUX COMiadbHO-TIONITHYHUX, €KOHOMIUYHHMX 1 JIHTBICTUYHHUX YMOBax
MOBa MOXK€ OyTH 3ajiisiHa y MOJITHYHUX IUIIX 1 CTaTH JHKEPesioM KOH(IIIKTIB, B
SKOCTI SIKMX BUCTYNAIOTh 4 BOXKJIMBUX aCIEKTH MOBH.

MoBa € cumBoiOM imeosorizamii. Bona Moxke mepeOinbimyBaT abo
MPUMEHIITYBaTH €THIYHI, COIlalbHI, peJiriiHi, ado 1HII BIAMIHHOCTI 1 CIIY)KUTH,
TaKUM YHWHOM, KaTajli3aTOPOM y TaKHUX COIIaJIbHUX Mpollecax, sSK MOACPHi3aIlis,
MOOLTI3aIlisl, KOMYHIKaIlisl Ta HamioHajdbHe (GopMyBaHHS. CUMBOIIYHE 3HAYCHHS
MOBH MOXE OyTH MaHIIMYJIbOBAaHUM [JIsi TPOTOJIOIICHHS 1 BHPaKEHHS MOBHOI1
MIPUHAIEKHOCTI.

Jlpyra BIacTUBICTH MOBH, IO POOUTH ii MPUYMHOIO KOHPIIKTY, — 1e il
iHCTpyMeHTanbHa (QyHKITis. Komu MoBa acomiroeThest 3 OLTBIT BUCOKOIO OCBITOIO 13
poOOUMMH MICIISIMHM, BOHA CTa€ 3aco00M COLIAbLHOTO TPOCYBaHHS, CTaTycCy,
Oe3IeKH, a 3HAYHNTh, KJII0YEM JI0 COIliaabHOi MOOLTbHOCTI. KOH(IIKT BUHUKAE TO/I,
KOJIM COIliaJIbHa MOOUIBHICTH OJIOKYETHCS JOMIHYIOUOIO €IIITO0, CKJIaJACHOT 3 O/THIET
MoBHOI rpynu. lle oco0nMBO XapakTepHO Al TMEPEXiAHUX €TaliB PO3BUTKY
CYCITLUThCTBA.

Tpers xapakTepucTHKa MOBH SIK pecypcy MoOke OyTH pO3IIsIHYyTa B JBOX
acTeKTax: YMM € MOBa 1 [0 Mae MOBY. B ocTaHHBOMY BHIMagKy MOBa MOXE OyTH
NpeCTaBlIeHa K PECYpC Y CEHC1 MEBHUX CTPYKTYPHUX BIACTUBOCTEH, SIKi MOXKYTh
OyTH BUKOPHUCTaHI JIJi1 PO3BUTKY 200 CTAaTU JIKEPEIOM KOH(DIIKTY.

Hapemri, MmoBa Moxke OyTH OXapakTepu3oBaHa SIK JXKEPEJO BIIAJIM B CEHCI
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IIMPOTH 11 BKUBAHHS B PI3HUX cepax, MIATPUMKH 3 OOKY YCTaHOBUMX OpPraHIB
tomo [[AuB. neran.: 3].

[{i yoTUpH BIACTUBOCTI MOBH SIK CUMBOJY, IHCTPYMEHTY, pecypcy Ta Biaju
B3a€EMHO MIJCUIIOIOTh OJUH oAHoro. Ilepuri aBa yTBOPIOIOTH OAHY BICh, a APYTy —
ABa 1HMMX. TakuM YMHOM, TMpUpoOAA 1 TOCTPOTAa MOBHHMX KOH(QIIIKTIB MOXKe
pO3MIsAATUCA 3 YpaxXyBaHHAM iX MICIS PO3TallyBaHHS B L1 CCTEM1 KOOPIUHAT.

Binrak, MiDKKYIBTYpHA KOMYHIKallisl BUZHAYAE€THCA SIK CBO€EPiIHA «(Pinocodis
TOJIEPAHTHOCT1» B Cy4aCHOMY CBITOBOMY I'€ONOJITUYHOMY IIPOCTOPi, B OCHOBI AKOi
JEKUTH 171€d TAPMOHIMHOTO CIIBICHYBAaHHSI PI3HUX HAPOJIB, KYJIBTYp 1 MOB.
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ME: Inview of the growing situation of cross-cultural communication under
the background of globalization, this paper intends to study the problem of cross-
cultural communication from the perspective of the life and work experience of
Chinese teachers in Ukraine.

This paper will interview Chinese teachers working in Ukraine through
literature research, investigation, interview, observation, induction and comparative
analysis to analyze the differences between Chinese and Ukrainian culture.

At the same time, this paper puts forward some countermeasures on how to
adapt to Ukrainian culture.
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BRIEF INTRODUCTION INTO TRANSLATION TECHNIQUES OF
CHINESE TRADITIONAL CLASSIC BOOKS

Abstract. Chinese traditional classic books are the essence of the Chinese
culture. The translation of Chinese traditional classic books plays a significant role
in promoting exchanges between China and the rest of the world. This paper aims to
provide some suggestions on translating Chinese traditional classic books.
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POJIBb ’KECTOB B MEXKYJIbBTYPHOM OBLHIEHUU

Knrwoueevie cnosa: H€6€p6CIJZbHLL‘l KOMMYHUKAUUs, MENCKY/IbMYypPHASL KOMMYHUKAYUA,
mcecmuvl, MUMUKA.

Ha cerognsamauii 1eHP MHOTHE JIFOMU HUMEIOT MPEKPACHYH) BO3MOXXHOCTH
0011aThCS C HOCUTEISIMUA HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB M C TIPEACTABUTEIIIMH Pa3HbIX chep
NeATeIbHOCTH U, KOHEUHO e, KyIbTyp. Eciiu 4enoBek mpekpacHo BIIaJICET OMHUM
WM JaXKe HECKOJIBKUMHU SI3bIKAMH, JJIsl HETO 3TO HE COCTaBJIsieT OOJIBIIOTO TPy/a.
Ho 4to xe nenarb, eciiv ClIOCOOHOCTH K S3BIKY, MATKO TOBOPS, OTCYTCTBYIOT, a CHJI
¥ BpeMEHHU Ha OCBOECHME TOTO WJIM MHOTO sI3bIKa KaracTpoduyecku He xBaraeT? Bor
TOTJIa-TO Y MPUXOAUT HA MOMOIIb SI3bIK MOHSATHBIM U JOCTYIHBIN KaXIoMy. S3bIK,
KOTOPBIN HE BBI3BIBAET MCUXOJOTUUECKUX 0apbepoB y YeJIOBEKa, HE BIAJCHOIIETO
MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM. M 3TO A3BIK KECTOB.

[Tpodeccop A. Cagoxun omnpenenser MeKKYIBTYpHYI0O KOMMYHHUKAITUIO Kak
«COBOKYITHOCTB Pa3HOOOPa3HBIX (HOPM OTHOIIICHUM U OOIIEHUS MEXTy MHIUBUIAMH
U TpyIaMu, MpUHAJICKAIIUMHU K pa3HbIM KyJabTypam» [4]. XKecTbl, MUMUKa, 11034,
pa3TUYHbIC TETOIBUKEHUS, B3IVISbI, — BCE ATO JIFOAU UCIIONB3YIOT JJI TIOJTHOTHI U
SICHOCTH BBIPQ)XKCHUSI CBOMX MBICIIEH, YYBCTB, SMOIMNA U BHYTPECHHUX OIIYIIEHUH.
NzBectnpii  smHrBuUCcT — E. Bepemarun ~— paccMarpuBall  MEXKYJIBTYPHYIO
KOMMYHUKAllMI0O KaKk aJ€KBaTHOE€  B3aWMOIIOHMMAaHUE JBYX YyYaCTHUKOB
KOMMYHUKATUBHOTO aKTa, KOTOPBIA OTHOCHUTCS K Pa3HbIM HalUOHAJIbHBIM
KyneTypam. [loaTomy, oOpa3zoBaHue JOHKHO MOATOTOBUTH MOJOJEKH K KU3HU B
YCIOBHUSIX JAMAiora KylabTyp, TO €CTh MEXKYIbTypHOW kKomMMyHuKamuu [1]. Kak
M3BECTHO, KOMMYHHUKAIIMSI MOXKET OBITh Kak BepOaNbHOW, TaKk M HEBEpOAIbHOM.
C touku 3penus A. MuponrHHYEeHKO HeBepOaibHAss KOMMYHUKAIIAS — 9TO 00IIEeHNe,
oObMeH wuHpopMaruelr 0e3 IMOMOIIM CJIOB. DTO JKECThl, MHUMHKA, pPa3TUIHBIC
CUTHaJIbHBIE W 3HakoBele cucTeMbl [2]. K coxkanenuto, HeBepOaIbHOU
KOMMYHUKAIIMM HE3aCIY)KEHHO HE YJEseTCsl MPAaKTUUECKH HUKAKOTO BHUMAaHHUS B
MPOLIECCE M3YUYEHHS] MHOCTPAHHOIO si3blka. M o4yeHb 3psi, Tak KaK UMEHHO KECT
SBIISIETCSL JIPEBHEUIIMM CpeACTBOM oOieHus. M3ydeHue si3pika *KECTOB — 3TO
dbopma mo3HAHUS KYIbTYPBhI, TPAIULIUA 1 00pa3a >KMU3HU TOTO WJIM MHOTO Hapoa.

Bce mtonu kaxaplil J€Hb UCTIONB3YIOT AECATKHU KECTOB U MIPU ATOM MOYTH HE
3alyMbIBalOTCsl 00 Ux cMbicie. Kak BepOaibHbIe SI3bIKM OTANYAOTCS APYT OT Ipyra
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B 3aBUCUMOCTM OT THUINA KYJIbTYp, TaK M HEBEpOAJIbHBIN S3bIK OIHOM HalUU
OTJIMYAETCA OT HEBEpOAJIBHOTO s3bIKa Apyroi Hauuu [3]. B To Bpems, kak Kakoi-To
KECT MOXKET OBbITh OOUIENPU3HAHHBIM U UMETh YETKYI0 MHTEPIPETALUIO Y OIHOMN
Hallud, Yy JApPYroil OH MOXET HE HMETh HHUKAKOr0 OOO3HAUYE€HUS WU HMETh
COBEPILIEHHO MPOTUBOMNOJOXKHOE 3HaueHue. Hampumep, xurenu bonrapum B 3HaK
comiacus BCerja KadaroT rojoBoi (y HAcC 3TO O3HAa4YaeT TBEPIOE «HET»), a B 3HAK
HecomacHsi KMBAloT (y HAaC 3TO O3Ha4aeT «ia»). Hesnanue naHHbIX 0cOOEHHOCTEN
MOXKET MPUBECTH B JYy4ylleM Cclydyae K HENOHUMaHUIO, a B XyIIIeM — K
HEZ0Pa3yMEHUIO WM J1aXKe K BECbMa CEPbE3ZHOMY KOH(IIMKTY.

Kecr «O'Kety wimm  Kpyowcox, Obpazyemwviti  Ilanvyamu Pyxku Obl1
NOMyJIsIpU30BaH B AMepHKe B Hadalsie 19 Beka, I1aBHbIM 00pa3oM, MPeccoil, KoTopast
B TO BpeMs Hayaja KaMIIaHUIO [0 COKPALIEHUIO CJIOB U XOAOBBIX (ppa3 1m0 ux
HayajdbHbIX OykB. CyllEecTBYIOT pa3Hble MHEHHS OTHOCUTEIBHO TOTO, YTO
o0o3HavaroT nHUIMansl «OK.». [To ogHOM Bepcuu cuuTaeTcs, YT0 OHU 0003HAYAIN
«all correct» — Bce mpaBUIIbHO, HO MOTOM, B pe3yibrare opdorpaduueckoit ommoxwy,
npepatuinck B «Oll — Korrecty. Jlpyrue roBopsT, 4To 3TO QHTOHUM K CJIOBY
«HOKayT», KOTOpO€ Mo-aHruiicku obo3Havaercs OykBamu «K.O.». Mmeercs eme
OJTHAa TEOpHsl, COTTIACHO KOTOpOoM 3Ta abOpeBuarypa oT uMmeHu «oll Kinderhoory,
MeCTa POXACHUS aMEPUKAHCKOTO MPE3UIeHTa, MCIOIb30BABIIETO 3TH WHUILIAAIIBI
(O.K.) B kauecTBe JI03yHTa B NpeABbIOOpHON kKammanuu. Kakasi Teopusi U3 3Tux
BEpHa, Mbl HUKOTZIa HE y3HAeM, HO MOXO0Xke, YTO KPY>KOK caM 1o cebe o0o3HauaeT
oykBy «O» B cnmoBe «O’key». 3HaueHne «OK» Xopomio H3BECTHO BO BCEX
aHIVIOS3BIYHBIX CTpaHaX, a Takke B EBporie u B A3uu. B HeKoTOphIX ke cTpaHax
ATOT KECT UMEET COBEPILIEHHO IPYroe MpoUCXoXkKaAeHHe U 3HaueHune. Hanpumep, Bo
@paHIUK OH 03HAYAET «HOJbY» WU «HUYETO», B SIMIOHUU OH 3HAYUT «ICHBIMY», a B
HEKOTOpBIX cTpaHax Cpenrn3eMHOMOPCKOTO PETHMOHA ATOT JKECT MCIONb3YeTCs IS
0003HaUCHMsI HETPATUIIMOHHOW OpPHUEHTAMU MYX4YHMHBL. B Bbpasunmum 31OT XKecT
TaKKe CcuHMTaeTcs OCKopOuTenbHbIM. B Tynuce — «i1 Tebs yObio». I[lostomy,
MyTEIIECTBYsS MO pa3HbIM CTpaHaM, CIEAyeT MOJUYUHSITHCS MPABHIIY «CO CBOUM
YCTaBOM B YYXXOM MOHACTBIPh HE XOMAST». JTO MOMOXKET HU30€KaTh BO3MOXKHBIX
HEMPUATHOCTEW M HENMOBKUX cuTyanuuid. B ctpanax Cpemnedt Asuun (Y30ekucraH,
TypkmeHuCTaH) pyKOmoKaTue 4acTO BBITIOJHACTCS TIPHU MOMOIIM 00euX pyK JHOO
MpU TOPUKIAJbIBAHUA BTOPOM K COJHEYHOMY CIUIETEHHUIO M CONPOBOXKAAETCS
HEOOJBIIUM MOKJIOHOM. 310pOBasiCh C KEM-JIHO0 3a PyKY, HE CTOUT YAUBIATHCS, YTO
YeJIOBEK HE Pa30’KMET NaJbLEB, [IOKA HE CIIPABUTCS O HACTPOEHUH, ITOJIOKEHUH [
U 37I0pOBbE coOeceHHKa M ero Onmu3KuX. [IbITasich mpu 3TOM BBITSIHYTh KHCTb,
MOKHO MPOSIBUTH HEYBAKEHUE.

[lomaBate mpenMeTsl, Oyab TO JEHBIH, CTOJOBBIE MPUOOPHI WA YTO-TO
Ipyroe, HeoOXOIUMO TOJIBKO MPaBOM (YMCTOM) PyKOH. DTO MPaBUIIO CIPABEITIUBO
JUISL MHOTUX CTpaH, TJI€ MCJIaM WIPAaeT JOCTATOYHO BBICOKOE 3HAYEHHUE B JKU3HU
oOmiecTna.

Hora, 3akunyTast Ha HOTY IpU CUJICHUH HA CTYJIe, MOXKET OBITh PaclEeHEeHA KaK
MpeHeOpeKeHNE K OKPYXKAIOMIMM, MpPU 3TOM pa3BeleHHble HOTrU (OCOOEHHO Yy
KECHILMHBI) TaKKe HE KpacAT CHUISIIEro, CBUAETEIBCTBYS O HECEPbE3HOCTH
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co0eceTHUKaA.

Bnpodem, MOXKHO 3aMeTUTh, 4TO kuTenu LleHTpanbHOW A3UM MOTYT U HE
pacueHUTh OIHUOOYHOE UCIIOIB30BAHUE KECTOB UYKE3EMIIEM KaK OCKOpOJIeHHE, HO
BOT BHHUMAaHHUE K JIETaJISIM B JIOOOM ciyyae OyIeT OTMEYEHO U BOCHPHUHSITO C
OOJBIIUM YBaXKEHUEM.

JI1st KuTalcKoro CTuiisi OOIEHHS UCTIOIb30BaHUE TAKOTO BUA MPUBETCTBUSA,
KaK pYKOIIOKaTue, XapaKTEPHO MPU 3HAKOMCTBE, BCTPEUE MAJIIO3HAKOMBIX UJIU IaBHO
HE BHJCBIIUXCS JIIOIEH B CUTyallMM B3aUMOJCUCTBUS HA OQPUIMAIBHOM YpPOBHE.
B o0mennn OMM3KUX, XOpOILIO 3HAIOUIMX APYr JApyra JIOAeH pyKomoKaThe He
pacnpoctpaHeH0. OCOOEHHOCThIO KUTAMCKOTO PYKOIIOXKATHS ABJISIETCS XapaKTep ero
VCTIOJTHEHUS: KUTAMIIbl MOTYT kaTh PyKy apTHEpPaA ABYMSI pyKaMUu U JIOJITO TPSICTH
e€, BbIpaxkas, TaKUM 00pa3oM, CBOE YBAXKMUTEIbHOE OTHOIIEHHE K COOECETHUKY.
JIErkuii KUBOK rOJIOBOM SIBIIIETCSI CAMOCTOSITEIbHOM (DOPMOI TPUBETCTBUS, KOTOPAS
MOXET CONPOBOXKJIAThCS TMOKJIOHOM. [loxjombiBaHMe 1O CHOHMHE WIH 10
Tieuy SIBJIIETCS. BO3MOXKHOM (hOPMOIM TNMPUBETCTBHS MPU BCTPEUYE, €CIH MEXKIY
co0eceTHNKaMH CYIIECTBYIOT OJIN3KHE OTHOIIEHUS M UMEET MECTO UX COLIMAIBbHOE
U BO3pPACTHOE paBEHCTBO. KMBOK ToJIOBOIl M pa3MaxuBaHHUE MOJAHATON HA YpOBHE
roJIOBBI (WJIM HaJl TOJIOBOM) PYKOM M3 CTOPOHBI B CTOPOHY, JIaJIOHb oOpalieHa K
aapecary xecra. JlanHas (hoopMa NpUBETCTBUSI PACIIPOCTPAHEHA CPEAN MOIOAEKH.

[ToménkuBanue OOJBIIUM U CPEIHHUM MajbIleM TaKXKe SBIsSETCS (PopMoi
KATalCKOTO HEBEepOaJIbHOTO MPUBETCTBUS, Yallle YIOTPEOIIEMOro MOJOAEKDIO.
PazMmaxuBaHue MOJHATON Ha YPOBHE TOJIOBBI (WJIM HaJ TOJIOBOM) MPaBOM pyKoul U3
CTOPOHBI B CTOPOHY JaJOHBIO, OOpAII€HHON HapyXy, OOBIYHO HCIIONB3YeTCS B
KATaWCKON ATUKE MPOIIAHUN, KOTAAa COOECENHMKH HAxONATCs APYr OT Apyra Ha
OTpeAeIEHHOM paccTossHUU. KMBOK TOJ0BOM B CONMPOBOXKJICHUU YIBIOKHA — camas
pacnpoctpanénnas gopma npormranus B Kurae.

B cTpanax EBpomnsl u JlaTuHCKOM AMEpUKH, HAIpUMEP, TaKXKe MPOIIAIOTCS
no-pazHoMy. MTanbsHIBI PEOKO MOAAIOT PYKY, 3aTO C YIOBOJIBCTBHEM XJIOMHYT
YeJIoBeKa IO CIHUHE MPH pacCTaBaHUU. A BOT y (paHIy30B HA0OOPOT, TAKOU KECT
O3Ha4YaeT «yOWpaiicsi W HE TMOABIAKMCSA 37eCh OOJbIIe HUKOTJa». B crpanHax
JlaruHCKOM AMEpUKHN BOOOIIE MPOIIAIOTCS OY€Hb HEOOBIYHBIM JIJIsi HAC CITOCOOOM:
IIOMAaxMBAalOT JIAJIOHBIO TaK, KAK MBI 3TO JEJAaeM, KOrla XOTUM KOrO-TO ITO03BATh
K cebe. EBpomeiiipl, mpoiasich, MalyT JIaJOHbIO, TIOMHUMAsI €€ BBEPX M IIEBEIS
MaJIbI[AMH.

O} dexTuBHOCTD TOOBIX KOMMYHUKAIIMOHHBIX KOHTAKTOB OIpPEAENACTCS HE
TOJBKO TE€M, HACKOJIBKO MOHSATHBI COOECEIHUKY CIOBa, HO U YMEHHEM TPaBHIIHLHO
WHTEPNPETUPOBATH €T0 B3IV, MUMHUKY, )KECTBI, TEJIOABUKECHUS, 1103y, TUCTAHLIHIO,
TEeMI 1 TeMOp peun. Jlronu ucnons3yoT HeBepOaTbHOE OOIICHHE TSl TOTO, YTOOBI
MOJIHEE, TOYHEE M MOHSITHEE BBIPA3UTh CBOU MBICIH, YyBCTBa, 3Mouuu. [loaTtomy,
JUTs1 OOILIEHUS C IPEACTABUTENISIMU JPYTUX KYJATYp HEOOXOAMMO 3HATh U MOHUMATh
HeBepOalibHbIe (DOPMBI OOIIEHUS, IPUCYILIHE TAHHOU KyJIbType. MHOTHE CXOKHUE M0
HCTIOJTHEHUIO KECTBHI MOTYT UMETh Pa3HYIO0 CMBICIIOBYIO Harpy3ky. He3Hanue Bcero
ATOTO MOXET CWJIBHO MOMeINIaTh OOIIEHHUIO MPEACTaBUTENECH pa3HbIX KYJAbTYp, a
IO4aC ¥ BOBCE CJEJIaTh €r0 HEBO3MOXXHBIM, Pa3pylIMB TOHKYIO I'PaHb JOBEPUS U
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noHuManusi. Takum o0pazoM, MPU U3YYEHUH MHOCTPAHHOIO SI3bIKa HEBEPOATIbHBIM
BHJIaM KOMMYHHKAIMH CIEAYET YAEIATh JOJKHOE BHUMAHHE.
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CEKLA IV
JIHTBOAUJAKTUYHI MPOBJEMHU BUKJIAJIAHHS THO3EMHUMX
MOB I MEPEKJIAJTY Y BULLIH IIKOJI
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Abstract: The task-based approach is a new method of teaching initiated in
the UK in the 1980s, through the design of specific classroom activities with learning
objectives to train students’ verbal communication skills. The tasks of the task-based
approach are mainly composed of five parts, including: teaching objectives, input,
activities, teacher and student roles as well as the environment. The characteristics
of task-based teaching methods are: (1) students are the mainstay, teachers are
supplemented; (2) learning subjects are taught/learnt through cooperation;
(3) students’ personal experiences are valued. At the beginning of the 21st century,
the teachers of Chinese (as a foreign language) began to pay attention to the task-
based teaching methods. However, at present, the theoretical research on the task-
based teaching methods in China is still at the basic stage, both in the foreign
language teaching circles and in the teaching of Chinese as a foreign language. The
application of the theory and practice of the above mentioned teaching method might
concern the English teaching field.

Oral English teaching is an indispensable part of the entire Chinese language
teaching system and an important part of it. The research in devoted to the study and
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application of the task-based teaching methods in the classroom of teaching Chinese
as a foreign language. The author hopes to gather the research experience of
predecessors as the theoretical support of multidisciplinary studies, propose some
solutions of the targeted problems and analyzes the reasons for the existence of the
problem. Provide

Some guidelines for students are provided in terms of how to learn Chinese in
the future, how to think in Chinese, how to cultivate interest in learning spoken
language as well as how to transform knowledge and skills. At the same time,
constructive opinions and suggestions on the task-based teaching methods in the oral
class activities are given in the article.
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Modern media present a wide range of effective means to encourage the
development of key competences of ESL-students, which constitutes the topical
value of the present paper.

It is common practice for teachers to use a variety of modern media sources
in ESL settings with focus on grammar and vocabulary, mainly. A number of
scientists have contributed to the study of this subject, such as A. Kukulska-Hulme,
J. Flowerdew, L. Miller, T. Rank, B. R. Facer, M. Abdous, D. Keegan, N. Selwyn,
T. Erben, who have investigated the benefits of using Web-based technologies while
teaching a foreign language. Listening skills have not yet received the proper and
consistent attention they deserve, thus demonstrating an urgent need for thorough
research in this area.

In our study, we used the following scientific methods: analysis, synthesis and
deductive reasoning.

Improving listening skills in ESL settings can be conducted through an array
of practices, inter alia the audio-video approach, computer-mediated
communication and the podcast approach.

The audio-video approach is based on viewing videos which can be
distinguished into active viewing and viewing for pleasure. Both of them could be
done with subtitles as well as without them. Viewing videos should be conducted in
several stages: first, watching a video without subtitles to grasp its general idea in
order to establish the initial level of listening comprehension skills; second,
watching a video with subtitles in order to enhance students’ understanding of the
video sequence.

Another way of using active viewing in class is through splitting audio tracks
from video and exposing different students to either of them. One group of students
will be watching the video without sound, while the other one is listening to the
audio. After watching, both groups of students gather for discussion in order to
restore the original content [ Flowerdew J., &Miller L, 171-172].

Out-of-class viewing presents a perfect possibility for improving your
listening skills in a relaxed manner in the comfort of your own home. There exist a
great number of enjoyable clips to your taste: movies, TV series, YouTube videos,
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TED talks, etc. These allow students to get familiar with a real language, spoken at
the original speed of native speakers, as well as most up-to-date slang and register
variations.

Nevertheless, all types of viewing provide the necessary environment for
improving listening skills by allowing students to be immersed in natural authentic
speech situations.

Computer-mediated communication through such apps, as Skype, Slack,
Instagram, Viber, Telegram, etc. allows developing students’ listening skills through
communication with peers from all over the world at video or audio conferences, as
well as face-to-face interaction. All this contributes to boosting students’ computer
literacy and general intercultural competence.

The podcast approach has proven to be one of the most effective means of
enhancing listening skills using mobile-assisted language learning tools. Podcasts
are digital audio or video files, which are produced and available online and are a
“tool that enhances mastery of listening skills and students could be encouraged to
use appropriate strategies... The merit of podcasting lies in the fact that one can
listen at one’s own convenience, at any place and any time at one’s own pace” [11,
p. 226].

Nowadays more than one type of podcasts provides students with
opportunities to work with authentic language materials, and there exist different
types of podcast creation and distribution:

* podcasts created and distributed by native speakers for ESL purposes
solely;

* podcasts created by native speakers for information exchange among
themselves primarily but not exclusively;

* podcasts created and distributed by ESL learners and teachers for
educational purposes.

The first type of podcasts has its benefits in terms of authenticity and
originality and enables students to choose from a variety of topics. They are
specifically education-oriented and can be partly simplified to broaden their
audience and to fit as many comprehension levels as possible. The second type of
podcasts presents a real life experience of listening suitable only for advanced
students enriching their listening repertoire. The third type is mostly used within a
tight community of learners and teachers who use podcasting as a way of putting
their theoretical knowledge into practice and producing their own unique podcasts
to demonstrate progress in different language skills or to distribute information
concerning learning curricula among students.

All the above-mentioned ways of improving listening skills are beneficial in
educational settings, as they boost students’ motivation, are distinguished by
authenticity and possibilities of unlimited personal use, while leading to the
development of multitasking skills.
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